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STANDING DEPUTY PRIME MINISTER PHAM GIA TUC PAYS WORKING VISITTO CHINA
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Péng chi Hoang Quéc Khanh, Uy
vién Trung uong Pang, Bi thu Tinh
Gy phat biéu tai Toa dam két néi
doanh nghiép Hy Lap véi tinh

Lang Son trong khuén khé chuyén ) G
tham, lam viéc ctia Poan dai biéu [—

AP XS PROVINCE WITH GREEN BUSINESSES
tinh tai Cong hoa Hy Lap va Vuong | ROUNOTRBLE mﬁ?ﬁ:‘wm POTENTIAL

qudc Tay Ban Nha - thang 8/2026.
Anh: HUONG TRANG/

Mr. Hoang Quoc Khanh, Member of
the Party Central Committee and
Secretary of the Provincial Party
Committee, speaks at the network-
ing dialogue between Greek busi-
nesses and Lang Son Province
during the provincial delegation's
working visit to the Hellenic Republic
and the Kingdom of Spain - August
2026. Photo: HUONG TRANG
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Poéng chi Doan Thu Ha, Phé Bi thu Tinh
uy, Truéng Poan DBQH tinh ciing Poan
dai biéu Uy ban MTTQ Viét Nam tinh
dang hoa tai Tugng Chi tich Hé Chi Minh
trong khuon vién Khu di tich Truong Duc

Tai Viét Nam tai Pai hoc Quang Tay, trong X - - —
khuén khé chuyén tham, lam viéc tai Déng chi Dinh Hitu Hoc, Uy vién Ban Thuong vu Tinh ty, Phé Chi tich Thudng truc UBND tinh cuing dong chi Nguyén Hoang Tuing, Uy vién Ban
Quang Tay, Trung Quéc - thang 9/2026. Thudng vu Tinh Gy, Phé Chi tich Thudng truc Uy ban MTTQ Viét Nam tinh va cac dai bi€u chup anh luu niém tai Lé ky niém 61 nam Quéc khanh
Anh: VO GIANG/ Ms. Doan Thu Ha, Deputy Cong hoa Singapore (9/8/1965 - 9/8/2026) va 30 nam thanh lap Khu cong nghiép Viét Nam - Singapore (VSIP) - thang 8/2026. Anh: MAI THU
Secretary of the Provincial Party Committee Mr. Dinh Huu Hoc, Member of the Standing Committee of the Provincial Party Committee and Standing Vice Chairman of the Provincial People's Com-
and Head of the National Assembly Delega- mittee, Mr. Nguyen Hoang Tung, Member of the Standing Committee of the Provincial Party Committee and Standing Vice President of the Vietnam Fa-
tion of Lang Son Province, and the delega- therland Front Committee of the province, and other delegates pose for a group photo at the Reception of 61st National Day of the Republic of Singapore
tion of the Vietnam Fatherland Front (August 9, 1965 - August 9, 2026) and the 30th anniversary of the Vietnam - Singapore Industrial Park (VSIP) -August 2026. Photo: MAI THU

Committee of the province, lays flowers at
the President Ho Chi Minh Monument
within the Vietnam Yucai School Relic Site at
Guangxi University within the working visit
to Guangxi, China - September 2026.

Photo: VU GIANG

Pong chi Vit Hoang Anh, Phé Bi thu
Tinh Gy, Cha tich Uy ban MTTQ Viét
Nam tinh chup anh luu niém cung
Poan dai bi€u Vién Kiém sat nhan dan
t6i cao Trung Quéc do déng chi Hau A
Huy, Vu truéng Vu Kiém sat sé 1, Vién
Kiém sat nhan dan t6i cao Trung Quéc
lam Truéng doan, sau budi tiép xa giao
- Lang Son, thang 9/2026. Anh: TRi
DUNG/

Mr. Vu Hoang Anh, Deputy Secretary of
the Provincial Party Committee and Pres-
ident of the Vietnam Fatherland Front
Committee of the province, poses for a
group photo with the delegation of the
Supreme People's Procuratorate of China
led by Mr. Hou Yahui, Director General of
the Procuratorate Department 1, follow-
ing a courtesy reception - Lang Son, Sep-
tember 2026. Photo: TRIDUNG
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Hoi kién gitta ddng chi Doan Thanh Son, Phé Chu tich UBND tinh va ba Huy Quéc Hoa, Phé Chi tich Chinh quyén Khu tu tri dan tdc Choang
Quang Tay, trong khuén khé L& héi Du lich bién giéi Trung - Viét nam 2026 tai thi Bang Tuong, Quang Tay, Trung Quéc - thang 9/2026. Anh:
MINH PHUONG/ The meeting between Mr. Doan Thanh Son, Vice Chairman of the Provincial People's Committee, and Ms. Hui Guohua, Vice Chair-
woman of the People's Government of Guangxi Zhuang Autonomous Region, within the framework of the 2026 China - Vietnam Border Tourism Festival
in Pingxiang City, Guangxi, China - September 2026. Photo: MINH PHUONG
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Uy vién Bé Chinh tri, Phé Thi tuéng Thuéng truc Chinh phi Pham
Gia Tuc dan dau Poan cong tac cia Chinh phii xuat canh qua Clra
khau Quéc té Hiru Nghi, tham du Héi chg Trung Quéc - ASEAN (CA-
EXPO) va Héi nghi thugng dinh Thuong mai - Dau tu Trung Quéc -
ASEAN (CABIS) lan thir 23 tai Nam Ninh, Quang Tay, Trung Quéc -
thang 9/2026. Anh: TRi DUNG/ Politburo Member and Standing Deputy
Prime Minister Pham Gia Tuc leads the governmental delegation depart-
ing via Huu Nghi International Border Gate to attend the 23rd China-
ASEAN Expo (CAEXPO) and China-ASEAN Business and Investment
Summit (CABIS) in Nanning, Guangxi, China - September 2026.

Photo: TRIDUNG
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PHO THU TUGNG THUGNG TRUC CHINH PHO PHAM GIA TUCTHAM VA LAM VIEC TAI TRUNG QUGC

Ngay 16/9/2026, Poan céng tac Chinh phi do Uy vién Bé Chinh tri, }Phé Thii tuéng Thuong truc Chinh
pht Iam Truéng doan da xuat canh qua Clra khau quéc té Hiru Nghi sang Trung Quéc tham du Héi chg
Trung Quéc - ASEAN (CAEXPO) va Héi nghi Thuong dinh Thuong mai va Dau tuTrung Quéc - ASEAN
(CABIS) Ian thir 23. Tham gia Poan ¢6 Lanh dao mét s6 bd, nganh Trung uong va dia phuong; vé phia tinh
Lang Son c6 déng chi Doan Thanh Son, Phé Chu tich UBND tinh.
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Pho Thi tuéng Thudng truc Chinh phi Pham Gia Tuc, cac thanh vién Doan céng tac ctia Chinh phii va Lanh dao tinh Lang Son tham cay da
Hiiu nghi do c6 Téng Bi thu Nguyén Phi Trong tréng tai cita khdu quéc té Hitu Nghi. Anh: TRi DUNG/ Standing Deputy Prime Minister Pham
Gia Tuc, members of the Government delegation and leaders of Lang Son Province visit the Friendship Banyan Tree planted by late General Secretary
Nguyen Phu Trong at Huu Nghi International Border Gate. Photo: TRIDUNG

ién Doan céng tac tai clia khau
Tqu6c té€ Hau Nghi, vé phia tinh
Lang Son co6 déng chi Vi Hoang Anh,
Phé Bi thu Tinh Gy, Cha tich Uy ban
MTTQ Viét Nam tinh; déng chi Dinh
Hitu Hoc, Uy vién Ban Thudng vu Tinh
ay, Phé Cha tich Thudng truc UBND
tinh; cing Lanh dao mét sé sd, ban,
nganh va cac lyc lugng chiic nang clia
tinh.

Truéc khi xudt cdnh, Phé Tha
tuédng Thudng truc Chinh phd Pham
Gia Tuc cung cac thanh vién Boan
cbng tac da tham quan, tim hiéu hoat
ddng cta Coéng vién Logistics Viettel
Lang Son; khao sat thuc dia tinh hinh
trién khai Dé an thi diém xay dung
ctia khdu théng minh tai dudng
chuyén dung van chuyén hang héa
khu vuc méc 1119 - 1120, Clra khiu

qudc té Hu Nghi; tham “Cay da Hiu
Nghi” do ¢6 Téng Bi thu Nguyén Phu
Trong trong tai ctia khdu quéc té Hiu
Nghi.

Trong khuén khé chuyén tham,
lam viéc tai Quang Tay, Trung Qudc,
Pho Thu tudng Thudng truc Chinh
pht Pham Gia Tuc da hoi dam véi Phé
Tha tuéng Thudng truc Quéc vu vién
Trung Quéc Dinh Tiét Tudng; ti€p Bi

thu Khu Gy Khu tu tri dan téc Choang
Quaéng Tay Tran Cuong; ti€p Lanh dao
mot s6 tap doan 1én cla Trung Quéc;
tham du L& khai mac CAEXPO va
CABIS lan tha 23. Phé Tha tudng
Thudng truc Chinh pht cling tham du
Lé khai truong Khu gian hang Viét
Nam, tham cac gian trung bay cla
doanh nghiép Viét Nam tai CAEXPO
lan tha 23.

Két thuc chuang trinh cong tac tai
Trung Quéc, ngay 17/9, Pho Thu
tudng Thuong tryc Chinh pht Pham
Gia Tuc cung Boan cong tac da nhap
cadnh vé nudc qua ctia khdu quéc té
H(tu Nghi. D6n Poan tai ctia khau c6
déng chi Vi Hoang Anh, Pho Bi thu
Tinh Gy, Chd tich Uy ban MTTQ Viét
Nam tinh cting Lanh dao moét s6 co
quan, don vi clia tinh Lang Son.

KHONG NGHIA

Phé6 Thu tuéng Thudng truc Chinh phi Pham Gia Tiic ciing cac thanh vién Poan cong tac
tham quan, tim hiéu hoat déng ciia Cong vién Logistics Viettel Lang Son. Anh: TRi DUNG/
Standing Deputy Prime Minister Pham Gia Tuc and members of the delegation visit and learn
about operations at the Viettel Lang Son Logistics Park. Photo: TRIDUNG

STANDING DEPUTY PRIME MINISTER PHAM GIA TUC PAYS WORKING VISIT TO CHINA

q VIETNAM - CONNECTING ASEAN AND CHINA BUSINESS COMMUNITIES
i

pF

‘iiHil.

Ph6 Thi tuéng Thuéng truc Chinh phi Pham Gia Tuc du Lé khai truong Khu gian hang Viét
Nam tai CAEXPO lan thir 23. Anh suu tdm/ Standing Deputy Prime Minister Pham Gia Tuc attends

On September 16, 2026, a
‘ Government delegation led
by Mr. Pham Gia Tuc, Polit-
buro Member, Standing
Deputy Prime Minister,
crossed the border into China
via Huu Nghi International
Border Gate to attend the
23rd China-ASEAN Expo (CA-
EXPO) and China-ASEAN Busi-
ness and Investment Summit
(CABIS). The delegation in-
cluded leaders of a number of
central ministries, sectors and
localities. Representing Lang
Son Province was Mr. Doan
Thanh Son, Vice Chairman of
the Lang Son Provincial Peo-
ple’s Committee.

the opening ceremony of the Viet Nam Pavilion at the 23rd CAEXPO. Collected photo

LANGSON Department of Foreign Aftairs | October 2026 ‘ E


TINHTU
Highlight
bỏ

ADMIN
Highlight
inauguration

ADMIN
Strikeout
bỏ

ADMIN
Highlight
A WORKING


Ph6 Thi tuéng Thudng truc Chinh phti Pham Gia Tic cing Poan céng tac két thic
chuyén céng tac, vé nuéc qua cita khau quéc té Hitu Nghi. Anh: TRI DUNG/ Standing
Deputy Prime Minister Pham Gia Tuc and the delegation conclude their working visit and
return to Viet Nam via Huu Nghi International Border Gate. Photo: TRIDUNG

eeing off the delegation at Huu
SNghi International Border Gate, on
behalf of Lang Son Province, were Mr.
Vu Hoang Anh, Deputy Secretary of the
Provincial Party Committee, Chairman
of the Viet Nam Fatherland Front Com-
mittee of Lang Son Province; Mr. Dinh
Huu Hoc, Member of the Standing
Board of the Provincial Party Commit-
tee, Standing Vice Chairman of the
Lang Son Provincial People’s Commit-
tee; together with leaders of a number
of provincial departments, agencies
and functional forces.

Prior to crossing the border into
China, Standing Deputy Prime Minister
Pham Gia Tuc and members of the del-
egation visited and learned about op-
erations at the Viettel Lang Son
Logistics Park; conducted a field in-
spection of the implementation of the
Pilot Project on Building Smart Border
Gates along the dedicated freight
transport route in the area of Border
Markers No. 1119-1120 at Huu Nghi In-
ternational Border Gate; and visited the
“Friendship Banyan Tree” planted by
late General Secretary Nguyen Phu
Trong at Huu Nghi International Border
Gate.

As part of his working visit to
Guangxi, China, Standing Deputy
Prime Minister Pham Gia Tuc held talks
with Mr. Ding Xuexiang, Vice Premier of
the State Council of China; received Mr.
Chen Gang, Secretary of the Commu-
nist Party of China Guangxi Zhuang Au-
Regional Committee;
received leaders of several major Chi-
nese corporations; and attended the
opening ceremony of the 23rd CAEXPO
and CABIS. The Standing Deputy Prime
Minister also attended the opening cer-
emony of the Viet Nam Pavilion and vis-
ited exhibition booths of Vietnamese
businesses at the 23rd CAEXPO.

Concluding the working program
in China, on September 17, Standing
Deputy Prime Minister Pham Gia Tuc
and the delegation returned to Viet
Nam via Huu Nghi International Border
Gate. Welcoming the delegation at the
border gate were Mr. Vu Hoang Anh,
Deputy Secretary of the Provincial
Party Committee, Chairman of the Viet
Nam Fatherland Front Committee of

tonomous

Lang Son Province, together with lead-
ers of a number of agencies and units
of Lang Son Province.

KHONG NGHIA

Tirngay 18 - 28/8/2026, Poan
cdng tac tinh Lang Son do
déng chi Hoang Quéc Khanh,
Uy vién Trung uong Dang, Bi
thuTinh Gy lam Truéng doan
da c6 chuyén tham, lam viéc
tai Cong hoa Hy Lap va Vuong
qudc Tay Ban Nha, nham tang
cudng xuc tién thuong mai,
két néi va thic day co héi hop
tac véi cac ddi tac, doanh
nghiép tai hai nudc. Tham gia
DPoan ¢6 dong chiDoan Thanh
San, Phé Chi tich UBND tinh
cung dai dién Lanh dao mét s
sd, nganh cé6 lién quan.

rong khuén khé chuong trinh,
Tngéy 20/8, tai thanh phé
Athens, Hy Lap, Poan céng tac da
tham du Toa dam két ndi doanh
nghiép Hy Lap véi tinh Lang Son.
Tham du Toa dam c6 ba Pham Thi
Thu Huong, Pai st Dac ménh toan
quyén Viét Nam tai Cong hoa Hy
Lap; 6ng Dimitris Skalkos, Téng
Thu ky phu trach Kinh té quéc té,
B6 Ngoai giao Hy Lap, Cha tich En-
terprise Greece; cung dai dién cac
t6 chiic, doanh nghiép ctia Hy Lap.

Tai Toa dam, cac dai biu duagc
gidi thiéu vé tiém nang, thé manh,
dinh hudng phét trién va nhu cau
hgp tdc quéc té cta Lang Son;
déng thai trao déi vé co hdi két néi
V@i thi trudng va cac déi tac Hy
Lap. Dai dién gan 40 co quan, hiép
hoi, doanh nghiép Hy Lap bay to
su quan tam dén co hoi hop tac
trong cac linh vuc logistics, lao
dong, dao tao va hgp tac trong
[inh vuc cong vién dia chat.

Phat biéu tai Toa dam, déng chi
Hoang Quéc Khanh, Uy vién Trung
uong Péang, Bi thu Tinh Gy nhan

>

DOAN CONG TAC TINH LANG SON THAM VA LAM VIEC TAI HY LAP VA TAY BAN NHA

Toan canh budi toa dam. Anh: HUONG TRANG/ Overview of the networking dialogue.

Photo: HUONG TRANG

manh, Lang Son uu tién thu hat dau
tu vao cac linh vuc thuong mai, logis-
tics, cong nghiép, néng, lam nghiép,
nang lugng sach, chuyén déi s6, van
hoa va du lich; déng thai mong muén
tdng cudng trao déi kinh nghiém vé
bao ton di san, quan ly céng vién dia
chéat va phét trién du lich bén ving.
Tinh cam két tao diéu kién thuan loi
dé cac doanh nghiép nghién cuu,
trién khai cac du an trén dia ban.
Clng ngay, Poan céng tac dén
tham va lam viéc tai Dai st quan Viét
Nam tai Hy Lap. Ti€p Poan c6 ba

Pham Thi Thu Huong, Pai s DBac
ménh toan quyén Viét Nam tai Cong
hoa Hy Lap cung cén bd, nhan vién
Pai st quan. Tai buéi lam viéc, Pai su
théng tin khai quat vé quan hé Viét
Nam - Hy Lap, tinh hinh hop tac gilra
hai nuéc va khdng dinh Dai st quan
san sang ho trg Lang Son két noi vai
cac doi tac phu hgp. Bong chi Bi thu
Tinh uy cdm on Dai st quan da ho trg
tich cuc thu xép chuong trinh hoat
dong cta Doan, déc biét la phéi hop
t6 chic Toa dam két néi vé6i cdng
déng doanh nghiép Hy Lap; dong

Poan cong tac tang qua luu niém cho Pai st quan Viét Nam tai Hy Lap. .
Anh: HUONG TRANG/ The provincial delegation presents a commemorative gift to the
Embassy of Viet Nam in Greece. Photo: HUONG TRANG

thai dé nghi Dai st quan tiép tuc ho
trg tinh tdng cudng két néi vai cac déi
tac va cong dong ngudi Viét Nam tai
Hy Lap, gép phan thuc ddy hop tac
gitta Lang Son véi cac dia phuang,
doanh nghiép Hy Lap.

Trong chuaong trinh, Doan céng
tac da dén tham va lam viéc véi chinh
quyén thanh phé Kalavryta, Hy Lap.
Tiép Doan cé6 6ng Athanasios Pa-
padopoulos, Thi truéng thanh phd.
Hai bén trao ddi, gidi thiéu vé tiém
nang, th& manh ctia méi dia phuong;
trong do chia sé théng tin vé Céng
vién dia chat toan cau UNESCO Lang
Son va Cong vién dia chat toan cau
UNESCO Chelmos-Vouraikos. Boan
cling lam viéc véi Ban Quan ly Cong
vién dia chat toan cdu UNESCO Chel-
mos-Vouraikos, trao d8i kinh nghiém
vé cong tac quan ly, bdo ton va phat
huy gia tri cong vién dia chat. Hai bén
nhat tri nghién ctu thiét Iap quan hé
hgp tac, trong dé xem xét kha nang
ky két Bién ban ghi nhé hop tac giira
hai cong vién dia chat.

Tiép tuc chuang trinh céng tac tai
Vuang quéc Tay Ban Nha, Doan da
dén tham va lam viéc véi Dai st quan
Viét Nam tai Tay Ban Nha. Tai buéi lam
viéc, Doan gidi thiéu khai quat vé tiém
nang, thé manh, dinh hudng phat
trién va nhu cau hop tac cla tinh Lang
‘Son. Dai bién Bai st quan thong tin vé
quan hé Viét Nam - Tay Ban Nha, moét
s6 hoat dong du kién nhan dip ky
niém 50 nam thiét lap quan hé ngoai
giao Viét Nam - Tay Ban Nha; dong
thai ghi nhan cac dé xuat clia tinh va
khang dinh Bai s&t quéan sdn sang ho
trg két néi Lang Son vdi cac déi tac
Tay Ban Nha. KHONG NGHIA
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DELEGATION OF LANG SON PROVINCE PAYS WORKING VISITS TO GREECE AND SPAIN

From August 18 to 28, 2026, a delegation from Lang Son Province, led by Mr. Hoang Quoc Khanh, Member of the
Party Central Committee, Secretary of the Lang Son Provincial Party Committee, paid working visits to the Hel-
lenic Republic and the Kingdom of Spain to strengthen trade promotion, establish connections and promote co-
operation opportunities with partners and businesses in the two countries. Joining the delegation was Mr. Doan
Thanh Son, Vice Chairman of the Lang Son Provincial People’s Committee, together with representatives of the
leadership of several relevant provincial departments and agencies.

Poan cong tac tinh lam viéc v6i Dai st quan Viét Nam tai Tay Ban Nha. Anh: HUONG
TRANG/ The Lang Son provincial delegation holds a working session with the Embassy of

Viet Nam in Spain. Photo: HUONG TRANG

s part of the working program, on

August 20 in Athens, Greece, the
delegation the networking dialogue be-
tween Greek businesses and Lang Son
Province. Participants included Ms.
Pham Thi Thu Huong, Ambassador Ex-
traordinary and Plenipotentiary of Viet
Nam to the Hellenic Republic; Mr. Dim-
itris Skalkos, Secretary General for Inter-
national Economic Affairs at the Greek
Ministry of Foreign Affairs, Chairman of
Enterprise Greece; together with repre-
sentatives of Greek organizations and
businesses.

At the dialogue, participants were
introduced to Lang Son’s potential,
strengths, development orientations
and international cooperation needs,
while also exchanging views on oppor-
tunities to establish connections with
the Greek market and Greek partners.
Representatives of nearly 40 Greek
agencies, associations and businesses
expressed interest in cooperation op-
portunities in the fields of logistics,
labour, training and geopark-related co-
operation.

Speaking at the dialogue, Mr. Hoang

Quoc Khanh, Member of the Party Cen-
tral Committee, Secretary of the Lang
Son Provincial Party Committee, em-
phasised that Lang Son gives priority to
attracting investment in trade, logistics,
industry, agriculture and forestry, clean
energy, digital transformation, culture
and tourism. The province also wishes to
strengthen the exchange of experience
in heritage conservation, geopark man-
agement and sustainable tourism devel-
opment. Lang Son Province is
committed to creating favourable con-

Poan céng tac tinh
lam viéc véi ong
Athanasios Pa-
padopoulos, Thi
truéng thanh phé
Kalavryta, Hy Lap.
Anh: HUONG
TRANG/ The dele-
gation of Lang Son
province holds a
working session
with Mr. Athanasios
Papadopoulos,
Mayor of Kalavryta,
Greece. Photo:
HUONG TRANG

ditions for businesses to explore and im-
plement projects in the province.

On the same day, the delegation vis-
ited and held a working session with the
Embassy of Viet Nam in Greece. Receiv-
ing the delegation were Ms. Pham Thi
Thu Huong, Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Viet Nam to the
Hellenic Repubilic, together with officials
and staff of the Embassy. At the working
session, the Ambassador provided an
overview of Viet Nam-Greece relations
and cooperation between the two
countries, affirming the Embassy’s readi-
ness to support Lang Son in establishing
connections with suitable partners. The
Secretary of the Provincial Party Com-
mittee thanked the Embassy for its ac-
tive support in arranging the
delegation’s working program, particu-
larly its coordination in organzing the
networking dialogue between Greek
businesses and Lang Son Province. He
also requested the Embassy to continue
supporting the province in strengthen-
ing connections with partners and the
Vietnamese community in Greece,
thereby contributing to promoting co-

operation between Lang Son and
Greek localities and businesses.

During the program, the dele-
gation visited and held a working
session with the municipal author-
ities of Kalavryta, Greece. Receiving
the delegation was Mr. Athanasios
Papadopoulos, Mayor of Kalavryta.
The two sides exchanged informa-
tion and introduced the potential
and strengths of their respective lo-
calities, including information on
the Lang Son UNESCO Global
Geopark and the Chelmos-
Vouraikos UNESCO Global Geopark.
The delegation also held a working
session with the Management
Board of the Chelmos-Vouraikos
UNESCO Global Geopark to ex-
change experience in geopark
management, conservation and
the promotion of geopark values.
The two sides agreed to explore the
establishment of cooperative rela-
tions, including consideration of
the possibility of signing a Memo-
randum of Understanding on co-
operation between the two
geoparks.

Continuing its working program
in the Kingdom of Spain, the dele-
gation visited and held a working
session with the Embassy of Viet
Nam in Spain. At the meeting, the
delegation provided an overview of
Lang Son Province’s potential,
strengths, development orienta-
tions and cooperation needs. The
Chargé d'Affaires of the Embassy
briefed the delegation on Viet
Nam-Spain relations and a number
of activities expected to be organ-
ized on the occasion of the 50th an-
niversary of the establishment of
diplomatic relations between Viet
Nam and Spain. The Chargé d’Af-
faires also took note of the
province's proposals, affirming the
Embassy’s readiness to assist Lang
Son in establishing connections
with Spanish partners.

KHONG NGHIA

>

DOAN DAI BIEU UY BAN MAT TRAN 16 Quac VIET NAM TiNH LANG SON
GIAO LU, TRAO 0! KINH NGHIEM V01 CHINH HIEP KHU TU TRI DAN TOC

CHOANG QUANG TAY, TRUNG QUOC

Tl ngay 16 - 18/9/2026, Poan dai biéu Uy ban Mt tran Té qudc Viét
Nam tinh Lang Son do déng chi Doan Thu Ha, Phé Bi thuTinh Gy,
Trudng Doan dai biéu Quéc héi tinh lam Truéng doan da tham gia
chuong trinh giao luy, trao déi kinh nghiém véi Uy ban Chinh hiép Khu
tu tri dan téc Choang Quang Tay, Trung Quéc. Tham gia Poan c6 doéng
chiNguyén Hoang Tung, Uy vién Ban Thudng vu Tinh Gy, Phé Chi tich
Thudng truc Uy ban Mat tran T6 quoc Viét Nam tinh, cting cac déng chi
Phé Chu tich Uy ban Mét tran T6 quéc Viét Nam tinh, Lanh dao S&

Ngoai vu.

- — N —
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Hoi kién giita dong chi Doan Thu Ha, Phé Bi thuTinh Gy, Truéng Poan dai biéu Quéc hdi
tinh va dong chi Vuong Nai Hoc, Phé Chii tich Uy ban Chinh hiép Quang Tay. Anh: VO
GIANG/ Meeting between Ms. Doan Thu Ha, Deputy Secretary of the Provincial Party Commit-
tee, Head of the Provincial Delegation of National Assembly Deputies, and Mr. Wang Naixue, Vice
Chairman of the Guangxi Committee of the Chinese People’s Political Consultative Conference.

Photo: VU GIANG

rong khuén khé chuong trinh,

DPoan da hoi kién véi Uy ban
Chinh hiép Khu tu tri dan toc Choang
Quang Tay do Déng chi Vuang Nai
Hoc, Phé Cha tich Uy ban Chinh hiép
Quéng Tay chd tri.

Phat biéu tai budi héi kién, déng
chi Boan Thu Ha, Phé Bi thu Tinh uy,
Trudng doan dai biéu Quéc hoi tinh
tran trong cadm on sy don tiép trong

thi, chu dao ctia Chinh hiép Quang
Tay; khang dinh quan hé hiu nghi
truyén thong Viét Nam - Trung Quéc
la tai san quy bau do céc thé hé lanh
dao hai Dang, hai Nha nudc day cong
vun dap; Lang Son va Quang Tay co
vai trd quan trong trong cu thé hoéa
nhan thic chung va cac théa thuan
cdp cao gitta hai Dang, hai Nha nudc.
Dong chi dé nghi hai bén tiép tuc lam
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sau sac giao luu gitta Mat tran T6 quéc
Viét Nam tinh Lang Son va Chinh hiép
Quang Tay; phat huy vai trd cau noi
thic ddy hop tac kinh té - thuang mai,
logistics, két néi giao théng, clra khiu
thong minh; m& réng hgp tac vé kinh
té s, tri tué nhan tao, chuyén déi
xanh va tang cudng giao luu nhan
dan, gép phan xay dung khu vuc bién
gidi hoa binh, hitu nghi, n dinh, hop
tac va phat trién.

Dong chiVuong Nai Hoc, Pho Cha
tich Uy ban Chinh hiép Quang Tay bay
té vui mung dugc dén Poan sang
tham, lam viéc tai Quang Tay; théng
tin khai quat vé tinh hinh, nhiing
thanh tuu phat trién kinh té - xa hoi
clia Quang Tay; dong thai dé nghi hai
bén ti€p tuc phat huy vai trod cau noi
clia MTTQ va Chinh hiép, tdng cudng
giao luu, trao déi, thic day hgp tac
trong cac linh vuc cong nghiép, logis-
tics, thuong mai dién t xuyén bién
gidi, van hoa, thé thao va giao luu
nhan dan, gép phan lam sau sac hon
quan hé hitu nghi, hgp tac gilra Lang
Son va Quang Tay.

Trong khuén khé chuong trinh,
hai Bén da t6é chuic Toa dam trao doi
kinh nghiém vé thuc hién chuic nang,
nhiém vu gitta Uy ban Mat tran T6
qudc Viet Nam tinh Lang Son va Uy
ban Chinh hiép Quang Tay. Dong chi
Poan Thu Ha, Pho Bi thu Tinh uy,
Trudng Poan dai biéu Quéc héi tinh
va dong chi Vuang Nai Hoc, Phé Cha
tich Uy ban Chinh hiép Khu tuy tri dan
téc Choang Quang Tay déng cha tri
Toa dam. Tham du Toa dam c6 cac
thanh vién Doan dai biéu Uy ban Mat

Chinh hiép thanh phé Nam Ninh,
thanh phé Sung Ta cung dai dién cac

Toa dam trao d3i kinh nghiém vé thuc hién chiic ning, nhiém vu giiia Uy ban Mat tran T6
quécViét Nam tinh Lang Son va Uy ban Chinh hiép Khu tu tri dan toc Choang Quang Tay.
Anh: VU GIANG/ Seminar on the exchange of experiences in performing the functions and du-
ties of the Lang Son Provincial Committee of the Viet Nam Fatherland Front and the Guangxi
Zhuang Autonomous Regional Committee of the Chinese People’s Political Consultative Confer-
ence. Photo: VU GIANG

co quan, don vi lién quan ctia Chinh
hiép Quang Tay.

Tai Toa dam, dai biéu hai bén d4
trao ddi, chia sé kinh nghiém trong
thuc hién chiic ndang, nhiém vu clia
Mat tran T6 quéc va Chinh hiép, nhat
la trong tap hgp, doan két cac tang
I6p Nhan dan, xdy dung déng thuan
xa hoi, nam bat va phan anh y kién,
nguyén vong clia Nhan dan, tham gia
giam sat, phan bién, tham van va kién
nghi chinh sach; déng thai trao ddi
kinh nghiém d6i méi phuang thiic
hoat dong, Ung dung cong nghé,
chuyén déi s6 va phat huy vai trd cau
noi gitta Nhan dan véi cap ay, chinh
quyén. Hai bén cling trao déi cac giai

phap tdng cudng giao luu, hgp téc,
két néi cac tang l6p, cac gidi va thuc
ddy giao luu nhan dan, goép phan
cing c6 quan hé hitu nghi, hop tac
gita Lang Son va Quang Tay.

K&t luan Toa dam, hai bén danh
gia cao két qua trao ddi, chia sé kinh
nghiém; khdng dinh Mat tran T6 quéc
va Chinh hiép c6 nhiéu diém tucng
doéng trong tap hop, doan két cac
tang I6p Nhan dan, xay dung déng
thuan xa hoi va phat huy vai tro cau
noi gitta Nhan dan véi cap ay, chinh
quyén. Hai bén théng nhat tiép tuc
tdng cudng ca ché trao déi, phéi hap,
duy tri giao luu, chia sé kinh nghiém;
phat huy vai trd cau néi thic ddy giao

—== o
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Dai biéu tham quan Nha trung bay Van st Chinh hiép Quang Tay. Anh: V0 GIANG/ Delegates

visit the Guangxi CPPCC History and Culture Exhibition Hall. Photo: VU GIANG

luu nhan dan va hop téc thuc chat
gitfa Lang Son va Quang Tay, nhat la
trong céc linh vuc kinh té ctia khau,
thuong mai, logistics, két néi giao
théng, clta khiu théng minh, khoa
hoc - cdng nghé, chuyén déi s6, van
hoa, du lich va gido duc; ting budc cu
thé hoéa cac két qud trao ddi thanh
nhing hoat dong hop tac thiét thuc
trong thai gian téi.

Bén canh cac hoat déng trao ddi,
hoi dam, trong khuén khé chuyén
coéng tac, Doan da tham du mot sé
hoat dong tai H6i chg Trung Quéc -
ASEAN (CAEXPO) va Héi nghi cap cao
Thuong mai va Dau tu Trung Quéc -
ASEAN (CABIS) lan thar 23; tham quan
cac gian trung bay tai HOi chg, tim
hi€u cac san phdm, cong nghé, mo
hinh thuang mai méi va cac giadi phap
Ung dung tri tué nhan tao, cong nghé
56 trong san xuat, kinh doanh, thuong
mai, nébng nghiép va van hoéa. Boan
ciing tham quan dia diém ci cla
Truong Duc Tai Viét Nam tai Pai hoc
Qudng Tay; Nha trung bay Van su
Chinh hiép Quang Tay; Trung tam
Trung bay Kénh dao Binh Luc, Nha
quy hoach thanh phé Nam Ninh;
cong trinh xady dung ctia khiu théng
minh HGu Nghi Quan tai thi Bang
Tuong; Céng ty Sta Thach Phu va
Khoéng gian trdi nghiém di sén phi vat
thé Dam Tuong Quang. Qua cac hoat
déng, Doan tim hiéu thém vé lich su
quan hé hiru nghij Viét Nam - Trung
Quéc, nhing thanh tuu va kinh
nghiém clia Quang Tay trong phat
trién ha tdng giao thong, logistics, quy
hoach db thi, ctia khdu théng minh,
san xuat, kinh doanh va bao ton, phat
huy gia tri van héa.

THUY TRANG

LANG SON PROVINCIAL COMMITTEE OF THE VIET NAM FATHERLAND
FRONT EXCHANGES EXPERIENCES WITH THE CHINESE PEOPLE’S POLITI-
CAL CONSULTATIVE CONFERENCE OF THE GUANGXI ZHUANG AU-
TONOMOUS REGION

From 16 to 18 September 2026, a delegation from the Lang Son
Provincial Committee of the Viet Nam Fatherland Front, led by Ms.
Doan Thu Ha, Deputy Secretary of the Provincial Party Committee,
Head of the Provincial Delegation of National Assembly Deputies,
participated in an exchange and experience-sharing program with
the Committee of the Chinese People’s Political Consultative Con-
ference of the Guangxi Zhuang Autonomous Region, China. The
delegation included Mr. Nguyen Hoang Tung, Member of the
Standing Committee of the Provincial Party Committee and Stand-
ing Vice Chairman of the Lang Son Provincial Committee of the Viet
Nam Fatherland Front, as well as Vice Chairpersons of the Lang Son
Provincial Committee of the Viet Nam Fatherland Front and leaders
of the Department of Foreign Affairs.

Doan dai biéu Uy ban Mat tran T6 quéc Viét Nam tinh dang hoa tai Tugng Ch tich H6 Chi
Minh trong khuén vién dia diém cii Truong Duc Tai Viét Nam, Dai hoc Quang Tay. Anh: VO
GIANG/ The delegation from the Lang Son Provincial Committee of the Viet Nam Fatherland
Front lays flowers at the statue of President Ho Chi Minh on the grounds of the former site of the
Viet Nam Yucai School at Guangxi University. Photo: VU GIANG

As part of the program, the dele-
gation held a meeting with the
Guangxi Zhuang Autonomous Re-
gional Committee of the Chinese
People’s Political Consultative Con-
ference (CPPCC), chaired by Mr.
Wang Naixue, Vice Chairman of the
Guangxi CPPCC.

Speaking at the meeting, Ms.
Doan Thu Ha, Deputy Secretary of
the Provincial Party Committee and
Head of the Provincial Delegation of
National Assembly Deputies, ex-

pressed her sincere appreciation for
the warm and thoughtful hospitality
extended by the Guangxi CPPCC.
She affirmed that the traditional
friendship between Viet Nam and
China is a precious asset nurtured
through the dedicated efforts of gen-
erations of leaders of the two Parties
and two States. She emphasized that
Lang Son and Guangxi play an im-
portant role in translating the shared
understandings and high-level
agreements between the two Parties
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and two States into concrete out-
comes.

She proposed that the two sides
continue to deepen exchanges be-
tween the Lang Son Provincial Com-
mittee of the Viet Nam Fatherland
Front and the Guangxi CPPCGC; further
leverage their role as a bridge in pro-
moting economic and trade coopera-
tion, logistics, transport connectivity
and smart border gate development;
expand cooperation in the digital
economy, artificial intelligence and
green transition; and strengthen peo-
ple-to-people exchanges, thereby con-
tributing to building a peaceful,
friendly, stable, cooperative and devel-
oped border area.

Mr.Wang Naixue, Vice Chairman of
the Guangxi CPPCC, expressed his
pleasure at welcoming the delegation
to Guangxi for its visit and working
program. He gave an overview of the
situation and socio-economic devel-
opment achievements of Guangxi, and
proposed that the two sides continue
to leverage the role of the Viet Nam Fa-
therland Front and the CPPCC as
bridges, strengthen exchanges and
communication, and promote cooper-
ation in such areas as industry, logis-
tics, cross-border e-commerce, culture,
sports and people-to-people ex-
changes, thereby further deepening

Pai biéu tham quan tai Trung tam Trung bay Kénh dao Binh Luc. Anh: VU GIANG/ Delegates visit
the Pinglu Canal Exhibition Centre. Photo: VU GIANG

Dai biéu tham quan gian hang tai CAEXPO lan thir23. Anh: VU GIANG/ Delegates visit an exhibi-

tion booth at the 23rd China-ASEAN Expo (CAEXPO). Photo: VU GIANG

the friendship and cooperation be-
tween Lang Son and Guangxi.

As part of the program, the two
sides held a seminar to exchange ex-
periences in performing the functions
and duties of the Lang Son Provincial
Committee of the Viet Nam Fatherland
Front and the Guangxi CPPCC. The
seminar was co-chaired by Ms. Doan
Thu Ha, Deputy Secretary of the
Provincial Party Committee and Head
of the Provincial Delegation of Na-
tional Assembly Deputies, and Mr.
Wang Naixue, Vice Chairman of the
Guangxi Zhuang Autonomous Re-
gional Committee of the Chinese Peo-
ple’s Political Consultative Conference.
Participants included members of the
delegation from the Lang Son Provin-
cial Committee of the Viet Nam Father-
land Front, representatives of the
CPPCC committees of Nanning City
and Chongzuo City, and representa-
tives of relevant agencies and organi-

:

zations of the Guangxi CPPCC.

At the seminar, delegates from
both sides exchanged and shared ex-
periences in carrying out the functions
and duties of the Viet Nam Fatherland
Front and the CPPCC, particularly in
mobilizing and uniting people from all
walks of life, building social consensus,
gathering and conveying the opinions
and aspirations of the people, and par-
ticipating in supervision, social criti-
cism, consultation and policy
recommendations. They also shared
experiences in innovating working
methods, applying technology, ad-
vancing digital transformation, and
promoting their role as a bridge be-
tween the people and Party commit-
tees and authorities. The two sides also
exchanged views on measures to
strengthen exchanges and coopera-
tion, enhance connections among dif-
ferent social groups and sectors, and
promote people-to-people exchanges,
thereby contributing to consolidating
the friendship and cooperation be-
tween Lang Son and Guangxi.

In concluding the seminar, the two
sides spoke highly of the outcomes of
their exchanges and experience shar-
ing, and affirmed that the Viet Nam Fa-
therland Front and the CPPCC share
many commonalities in mobilizing and
uniting people from all walks of life,
building social consensus, and pro-
moting their role as a bridge between
the people and Party committees and
authorities. The two sides agreed to
further strengthen mechanisms for ex-
changes and coordination, maintain
reqgular exchanges and experience
sharing, and promote their role as a

bridge in advancing people-to-
people exchanges and substantive
cooperation between Lang Son
and Guangxi, particularly in the
areas of border-gate economy,
trade, logistics, transport connec-
tivity, smart border gates, science
and technology, digital transforma-
tion, culture, tourism and educa-
tion. They also agreed to gradually
translate the outcomes of their ex-
changes into practical cooperation
activities in the time ahead.

In addition to the exchange
and discussion activities, as part
of the working visit, the delega-
tion attended a number of activi-
ties of the 23rd China-ASEAN
Expo (CAEXPO) and the 23rd
China-ASEAN Business and Invest-
ment Summit (CABIS). The dele-
gation visited exhibition booths
at the Expo and learned about
products, technologies, emerging
business models, and solutions
applying artificial intelligence and
digital technologies in produc-
tion, business, trade, agriculture
and culture. The delegation also
visited the former site of the Viet
Nam Yucai School at Guangxi Uni-
versity; the Guangxi CPPCC Mu-
seum of History and Culture; the
Pinglu Canal Exhibition Centre;
the Nanning Urban Planning Exhi-
bition Hall; the construction site
of the Friendship Pass Smart Bor-
der Gate in Pingxiang City; Shifu
Dairy Company; and the Tanxi-
angguang Intangible Cultural
Heritage Experience Centre.
Through these activities, the del-
egation gained further insights
into the history of Viet Nam-China
friendship and the achievements
and experience of Guangxi in de-
veloping transport infrastructure,
logistics, urban planning, smart
border gates, production and
business, as well as in preserving
and promoting cultural values.

THUY TRANG

DONG (!'all PHO Bi THU TiNH}:lY TIEP XA GIAO DpI\N DAl BIEU

VlEN KIEM SAT NHAN DAN TOI CAO TRUNG QUOC

Ngay 22/9/2026, tai tru s&é Tinh Gy Lang Son, déng chi Vit Hoang
Anh, Phé Bi thuTinh Gy, Ch tich Uy ban MTTQ Viét Nam tinh da
ti€p xa giao Doan dai bi€u Vién Kiém sat nhan dan (KSND) téi cao
Trung Quéc do ddng chi Hau A Huy, Vu truéng Vu Kiém sat sé 1,
Vién KSND téi cao Trung Quéc lam Truéng doan.

Vé phia Viét Nam, tham du budi ti€p
¢6 Lanh dao Vu Hop tac quéc té va
Tuaong trg tu phap vé hinh suthudc Vién
KSND t6i cao Viét Nam cung Lanh dao
mot s6 s&, nganh clia tinh Lang Son.

Tai budi ti€p, déng chi Vi Hoang
Anh, Phé Bi thuTinh tly, Chii tich Uy ban
MTTQ Viét Nam tinh nhiét liét chao
mung Doan Vién KSND t6i cao Trung
Quéc dén tham, lam viéc tai tinh; chic
muing Hoi nghi Vién Kiém sat nhan dan
cac tinh cé chung ducng bién gidi Viét
Nam - Trung Qudc lan thi IV t6 chuc tai
Lang Son thanh cong t6t dep. Béng chi
nhan manh, Hoi nghi la dip dé céic co
quan kiém sat hai nugc tang cudng trao
déi, chia sé kinh nghiém, cling ¢6 hiéu
biét va hgp tac, qua dé gép phan thic
day quan hé giao luu, hop tac giira cac
dia phuong bién gidi hai nudc.

Béng chiPhé Bi thuTinh ty, Chui tich
Uy ban MTTQViét Nam tinh khang dinh,
Lang Saon ludn coi trong va xac dinh viéc
tang cuong quan hé hiu nghi, hgp tac
véi Quang Tay va cac dia phuong cla
Trung Quéc la mot trong nhiing trong
tam trong cong tac doi ngoai cda tinh.
Trong d6, quan hé hgp tac gilia cac co
quan tu phap, kiém sat hai bén dugc duy
tri, gop phan nang cao hiéu qua cong tac
phong ngtia, dau tranh phong, chéng vi
pham phap luat, gilr viing an ninh, trat
tu'va xay dung dudng bién gigi hoa binh,
httu nghi, hop tac va phat trién.

Trao d6i tai budi tiép, dong chiHau A
Huy, Trudng doan dai biéu Vién KSND t6i
caoTrung Qudc, tran trong cdm on Lanh
dao Vién KSND t6i cao Viét Nam, Lanh
dao tinh Lang Son va Vién KSND tinh
Lang Son da quan tam dén tiép, phoi
hop t6 chiic thanh cong Hoi nghi Vién
Kiém sat nhan dan cac tinh c¢6 chung
dudng bién gidi Viét Nam - Trung Quéc

R =
Lanh dao hai bén trao d6i. Anh: TR DUNG/
Leaders of the two sides exchange views.
Photo: TRIDUNG

lan thit IV. Dong chi danh gia cao nhimng
két qua dat ducc trong quan hé hgp tac
gilia hai nudc va gilia co quan kiém sat
hai nudc thai gian qua; dong thai khang
dinh Vién KSND t6i cao Trung Quéc san
sang tang cudng phoi hap vai cac co
quan kiém sat Viét Nam trong phong,
chéng t6i pham qua bién gidi, trao d6i
kinh nghiém nghiép vu va ma rong cac
hoat dong hgp tac song phuong, gép
phan cling c6 tinh hu nghi truyén
théng, nang cao hiéu qua hop tac tu
phép, gilrvimng an ninh, 6n dinh, tao moi
trudng thuan lgi cho phat trién kinh té -
xa hoi.

Két thuc trao d6i, dong chi Vi Hoang
Anh, Pho Bi thuTinh Gy, Cha tich Uy ban
MTTQ Viét Nam tinh dé nghi cac co quan
kiém sét hai bén tiép tuc tdng cudng
giao luy, chia sé kinh nghiém, nang cao
hiéu qua phaéi hop trong phong, chéng
t6i pham, gép phan gitr viing an ninh,
trat tu khu vuc bién gidi; dong thai phat
huy vai trd cau ndi, thiic day hgp tac gitia
Lang Son véi Quang Tay va cac dia
phuong Trung Quéc trén nhiéu linh vuc.

KIM LY
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DEPUTY SECRETARY OF THE PROVINCIAL PARTY COMMITTEE RECEIVES DELEGATION OF THE SUPREME

PEOPLE’S PROCURATORATE OF CHINA

On September 22, 2026, at the headquarters of the Lang Son Provincial Party Committee, Mr. Vu Hoang Anh, Deputy
Secretary of the Lang Son Provincial Party Committee, Chairman of the Viet Nam Fatherland Front Committee of Lang
Son Province, received on a courtesy call a delegation of the Supreme People’s Procuratorate of China led by Mr. Hou
Yahui, Director-General of the First Procuratorial Department of the Supreme People’s Procuratorate of China.

. - \“

Toan canh chuong trinh. Anh: TR DUNG/ Overview of the meeting. Photo: TRI DUNG

On the Vietnamese side, attend-
ing the meeting were leaders of
the Department of International Co-
operation and Mutual Legal Assis-
tance in Criminal Matters under the
Supreme People’s Procuracy of Viet
Nam, together with leaders of a
number of departments and agen-
cies of Lang Son Province.

At the meeting, Mr. Vu Hoang
Anh, Deputy Secretary of the Lang
Son Provincial Party Committee,
Chairman of the Viet Nam Fatherland
Front Committee of Lang Son
Province, warmly welcomed the del-
egation of the Supreme People’s
Procuratorate of China to Lang Son
Province for its visit and working pro-
gramme, and congratulated the suc-
cessful organisation in Lang Son of
the Fourth Conference of People’s
Procuratorates of Viet Nam-China
Border Provinces. He emphasised
that the Conference provided an op-
portunity for the procuratorial au-
thorities of the two countries to
strengthen exchanges, share experi-
ence, enhance mutual understand-
ing and cooperation, thereby

contributing to promoting ex-
changes and cooperation between
border localities of the two countries.
The Deputy Secretary of the
Provincial Party Committee, Chair-
man of the Viet Nam Fatherland
Front Committee of Lang Son
Province, affirmed that Lang Son has
always attached importance to
strengthening friendship and coop-
eration with Guangxi and other Chi-
nese localities, identifying this as one
of the province’s key priorities in its
external relations. Cooperation be-
tween judicial and procuratorial au-
thorities of the two sides has been
maintained, contributing to greater
effectiveness in preventing and com-
bating violations of law, maintaining
security and public order, and build-
ing a border of peace, friendship, co-
operation and development.
Speaking at the reception, Mr.
Hou Yahui, Head of the delegation of
the Supreme People’s Procuratorate
of China, expressed his sincere ap-
preciation to the leadership of the
Supreme People’s Procuracy of Viet
Nam, the leadership of Lang Son

Province and the People’s Procuracy
of Lang Son Province for their warm
reception and coordination in suc-
cessfully organising the Fourth Con-
ference of People’s Procuratorates of
Viet Nam-China Border Provinces. He
highly valued the achievements in
cooperation between the two coun-
tries and between their procuratorial
authorities in recent years. He also af-
firmed the readiness of the Supreme
People’s Procuratorate of China to
strengthen coordination with Viet-
namese procuratorial authorities in
combating cross-border crime, ex-
changing professional experience
and expanding bilateral cooperation
activities, thereby contributing to
consolidating the traditional friend-
ship, enhancing the effectiveness of
judicial cooperation, maintaining se-
curity and stability, and creating a
favourable environment for socio-
economic development.
Concluding the exchange, Mr. Vu
Hoang Anh, Deputy Secretary of the
Lang Son Provincial Party Commit-
tee, Chairman of the Viet Nam Fa-
therland Front Committee of Lang
Son Province, proposed that the
procuratorial authorities of the two
sides continue to strengthen ex-
changes and experience-sharing, en-
hance the effectiveness of
coordination in crime prevention
and combat, and contribute to main-
taining security and public order in
border areas. He also called on the
two sides to further promote their
bridging role in fostering coopera-
tion between Lang Son, Guangxi and
other Chinese localities across vari-
ous fields.
KIM LY

LE KV NIEM 61 NAM QUGC KHANH CONG HOA SINGAPORE VA 30 NAM THANH LAP KHU CONG NGHIEP

VIET NAM - SINGAPORE

T8i ngay 06/8/2026, tai Ha Ndi, Dai sif quan Singapore tai Viét Nam t6
chiic Lé ky niém 61 nam Quéc khanh Céng hoa Singapore (9/8/1965 -
9/8/2026) va 30 nam thanh lap khu cong nghiép Viét Nam - Singapore

(VSIP).
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Pai st Singapore cung dai dién Lanh dao cac co quan Trung uong va dia phuong chup
anh luu niém tai L& ky niém. Anh: MAI THU/ The Singaporean Ambassador and representa-
tives of central and local authorities pose for a group photo at the ceremony. Photo: MAI THU

ham du Lé ky niém c6 déng chi
TNguyén Manh Cudng, Uy vién
Trung uong Dang, Thu Truéng Bo
Ngoai giao; Pai st ddc ménh toan
quyén Singapore tai Viét Nam Rajpal
Singh, dai dién Lanh dao mét s6 co
quan Trung uong va dia phuong;
Trudng cc quan dai dién mét so
nudc; dai dién cac té chiic quéc té tai
Viét Nam.

Vé phia tinh Lang Son c6 déng chi
Dinh Hitu Hoc, Uy vién Ban Thudng vu
Tinh Uy, Phé Cha tich Thudng truc
UBND tinh cling dai dién Lanh dao S&
Ngoai vu tham du; déng chi Nguyén
Hoang Tung, Uy vién Ban Thudng vu
Tinh uy, Phé Cha tich Thuong truc Uy
ban Mat tran t6 quéc Viét Nam tinh,
Pai biéu Quéc hoi dai dién Nhém

Nghi sy hitu nghi Viét Nam - Singa-

pore tham du L& ky niém.

Phét biéu tai budi L&, 6ng Rajpal
Singh, Dai sit dac ménh toan quyén
Singapore tai Viét Nam da nhan
manh: Singapore va Viét Nam la minh
chiing cho thdy nhiing quéc gia quy
mo vUa va nhd hoan toan cé kha
nang vugt qua thach thuc va phat
trién thinh vugng hgp tac chat ché
véi nhau.

Diém nhan dac biét trong quan hé
hai nudc da day céng vun dap chinh
la cac Khu cong nghiép VSIP. Khai dau
nam 1996, sau ba thap ky, mé hinh
nay da dugc maé rong téi nhiéu dia
phucng, tré thanh biéu tugng sinh
dong cla su két hgp gita kinh
nghiém cudia Singapore vdi tiém nang,
nguén luc va quyét tdm phat trién cda
Viét Nam. Hai nudc sé sém té chuc

Dai thoai Chién lugc Singapore - Viét
Nam - nén tang cap cao dau tién ma
Singapore xay dung véi mét quéc gia
ASEAN.

Thay mat Chinh pht Viét Nam,
déng chi Nguyén Manh Cudng, Uy
vién Trung uong BDang Thu Trudng Bo
Ngoai giao gUi I6i chic mung téi
Chinh pht va nhan dan Singapore
nhan dip Quéc khanh lan tha 61 va ky
niém 30 ndm thanh ldp Khu céng
nghiép Viét Nam - Singapore

Viét Nam luén coi trong va mong
mudn cung Singapore dua quan hé
D6 tac Chién lugc toan dién ngay
cang di vao chiéu sau, thuc chat va
hiéu qua, vi lgi ich ctia nhan dan hai
nudéc, vi hoa binh, 6n dinh, hgp tac va
phat trién ctia khu vuc va thé gidi. Viét
Nam mong muén va sé ti€p tuc hgp
tac chat ché vai Singapore, nhat la
trong nam 2027 khi Viét Nam la Chu
nha APEC va Singapore la Chu tich
ASEAN.

Lang Son la thanh vién trong
mang luéi cac dia phuong tai Viét
Nam cé Khu cong nghiép VSIP tif nam
2024. Dén nay Khu cong nghiép VSIP
Lang Son da hoan thanh ban giao
dién tich mat bang giai doan 1, thu
hat mét s6 nha dau tu thi cap ky két
hgp déng thoa thuan thué dat. Khu
cong nghiép VSIP Lang Son hda hen
s& md& ra nhiéu co hoi phat trién, la
dong luc tang trudng mdi, dong goép
vao su phat trién kinh té - xa hoi trén
dia ban tinh, cing nhu déng gép tich
cuc vao thanh qua hop tac gilra Viét
Nam va Singapore.

MAITHU
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CELEBRATION OF THE 61ST NATIONAL DAY OF THE REPUBLIC OF
SINGAPORE AND THE 30TH ANNIVERSARY OF THE VIET NAM -

SINGAPORE INDUSTRIAL PARK

On the evening of August 6, 2026, in Hanoi, the Embassy of Singapore
in Viet Nam hosted a ceremony to celebrate the 61st National Day of
the Repubilic of Singapore (August 9, 1965 - August 9, 2026) and the
30th anniversary of the establishment of the Viet Nam - Singapore In-

dustrial Park (VSIP).

he ceremony was attended by Mr.

Nguyen Manh Cuong, Member of
the Party Central Committee and
Deputy Minister of Foreign Affairs; Am-
bassador Extraordinary and Plenipo-
tentiary of Singapore to Viet Nam
Rajpal Singh; leaders of various central
and local authorities; heads of foreign
diplomatic missions; and representa-
tives of international organizations in
Viet Nam.

Representing Lang Son Province
were Mr. Dinh Huu Hoc, Member of the
Standing Committee of the Provincial
Party Committee and Standing Vice
Chairman of the Provincial People's
Committee, and representatives from
the Department of Foreign Affairs. Also
in attendance was Mr. Nguyen Hoang
Tung, Member of the Standing Com-
mittee of the Provincial Party Commit-
tee, Standing Vice President of the Viet
Nam Fatherland Front Committee of
the province, and National Assembly
Deputy representing the Viet Nam -
Singapore Friendship Parliamentarians'
Group.

Speaking at the event, Mr. Rajpal
Singh, Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary of Singapore to Viet
Nam, emphasized that Singapore and
Viet Nam stand as proof that small and
medium-sized nations are fully capable
of overcoming challenges and achiev-
ing shared prosperity through close co-
operation.

A highlight of the meticulously nur-
tured bilateral ties is the network of
VSIP. Originating in 1996, the model has
expanded to numerous localities over
three decades, serving as a vibrant
symbol of the synergy between Singa-

pore’s expertise and Viet Nam’s poten-
tial, resources, and development re-
solve. The two nations will soon
convene the Singapore - Viet Nam
Strategic Dialogue, marking the first
high-level platform Singapore has es-
tablished with an ASEAN member
state.

On behalf of the Government of
Viet Nam, Me. Nguyen Manh Cuong,
Member of the Party Central Commit-
tee and Deputy Minister of Foreign Af-
fairs, extended his congratulations to
the Government and people of Singa-
pore on their 61st National Day and the
30th anniversary of the VSIP model.

He reaffirmed that Viet Nam consis-
tently values and seeks to deepen its
Comprehensive Strategic Partnership
with Singapore in a substantive and ef-
fective manner-for the benefit of both
peoples and for peace, stability, cooper-
ation, and development in the region
and the world. Viet Nam looks forward
to continuing its close collaboration
with Singapore, particularly in 2027
when Viet Nam hosts APEC whileSinga-
pore assumes the ASEAN Chairmanship.

Lang Son has been part of Viet
Nam'’s network of VSIP host localities
since 2024. To date, Lang Son VSIP has
completed its site handover for the first
phase and secured land lease agree-
ments with several secondary in-
vestors. Lang Son VSIP promises to
unlock vast development opportuni-
ties, serve as a new growth driver for
local socio-economic development,
and contribute positively to the diplo-
matic and economic achievements be-
tween Viet Nam and Singapore.

MAITHU

gay 21/9, Doan dai biéu tinh

tham du budi Hoi kién giiia
DPoan dai biéu cac dia phuong
cla Viét Nam va DPoan dai biéu
Khu tu tri dan téc Choang Quang
Tay, Trung Quéc. Cung du cé
dong chi Nguyén Thi Huong,
Téng Lanh su Viét Nam tai Nam
Ninh, Trung Quéc.

Tai budi Hoi kién, hai Bén danh
gia nhiing két qua tich cuc trong
quan hé giao luu, hgp tac gila
Quang Tay véi cac dia phuong Viét
Nam thai gian qua; dong thai trao
dé6i cac dinh huéng nham tiép tuc
md& rong, nang cao hiéu qua hgp
tac trong thai gian t4i.

Pai dién Doan dai biéu phia
Viét Nam, déng chi Doan Thanh
Son, Ph6é Cha tich UBND tinh
khang dinh Lang Son va Quang
Tay la hai dia phuong lang giéng
gan gui, c6 méi quan hé gan bo
l[du dai; thoi gian qua, hai bén
khong ngung tang cuong giao
luu, m& réng va nang cao hiéu qua
hap téc, nhat la trong cac linh vuc
kinh té - thuong mai, du lich, giao
luu nhan dan va xay dung cua
khdu théng minh. Déng chi dé
nghi hai bén tiép tuc mé rong giao
luu, hop tac vé van hoa, gido duc,
du lich, doanh nghiép va nhan
dan”; tdng cudng phéi hop trién
khai Dé an thi diém xay dung ctia
khdu théng minh, ndng cao nang
luc thong quan; déng thai dé nghi
phia Quang Tay quan tam hé trg
quang ba cac san pham chu luc,
nhat la nong san cda tinh Lang
Son tai thi trudng Quang Tay va
Trung Quéc.

Vé phia Doan dai biéu Khu tu
tri dan téc Choang Quang Tay,
déng chi Huy Quéc Hoa, Phé Chu
tich Chinh quyén nhan dan Quang
Tay danh gia cao nhiing két qua
hop tac gilta Quang Tay va cac dia
phuong Viét Nam; dong thoi dé
nghi hai bén tiép tuc lam sau sac
hgp tac kinh té - thuong mai, mé
rong hgp tac trong linh vuc tri tué

LE HOI DU LICH BIEN GIGI TRUNG - VIET NAM 2026

Tirngay 21 - 22/9/2026, Poan dai biéu tinh Lang Son do déng chi Doan Thanh Son, Phé Chii tich UBND tinh
lam Truéng doan da tham du Lé héi Du lich bién giGi Trung - Viét ndm 2026 tai thi Bang Tuéng, Khu tu tri dan
téc Choang Quang Tay, Trung Quéc. Tham gia Poan c6 Lanh dao, dai dién mét sé s, ban, nganh, co quan,
don vi lién quan cta tinh.

Hoi kién giira dong chi Doan Thanh Son, Phé Chu tich UBND tinh Lang Son

va ba Huy Quéc Hoa, Phé Chu tich Chinh quyén Khu tu tri dan téc Choang Quang Tay.
Anh: MINH PHUGNG/ Meeting between Mr. Doan Thanh Son, Vice Chairman of the Lang Son
Provincial People’s Committee, and Ms. Hui Guohua, Vice Chairwoman of the People’s Govern-
ment of the Guangxi Zhuang Autonomous Region. Photo: MINH PHUONG

nhan tao, thuong mai dién t xuyén
bién gidi, dao tao nhan luc va tang
cudng giao luu nhan van, nhat la
trong céc linh vuc gido duc, van héa,
du lich, thanh nién.

Sang 22/9, tai Quang truong Hu
Nghi Quan, thi Bang Tudng da dién

ra Lé khai mac L& hoi Du lich bién
gidi Trung - Viét (nam 2026). Dong
chi Poan Thanh Son, Phé Chu tich
UBND tinh cuing cac dai biéu ctia Viét
Nam, dai biéu quéc té va Quang Tay
tham du va thuc hién nghi thic khai
mac Lé héi.

Phat biéu tai L& khai mac, dai dién
lanh dao S& Van héa, Thé thao va Du
lich tinh Lang San, thanh phé Sung Ta
va thi Bang Tudng, nhan manh y
nghia cdia Lé hoi d6i véi muc tiéu tang
cudng giao luu nhan dan, quang ba
van héa, du lich va thac ddy hop tac
gilta cac dia phuong bién gidi Viét
Nam - Trung Quéc; dong thai dé xuat
phuong hudng tiép tuc ma rong cac
hoat dong giao luu, két néi du lich,
thuang mai, gép phan thac ddy phat
trién kinh té - xa hoi khu vuc bién gidi.

Trong khuén khé Lé héi, nhiéu
hoat dong giao luu van hoa, du lich va
xuc tién thuong mai Trung - Viét dugc
t6 chuc. Poan dai biéu tinh da tham
quan cac khéng gian van héa, am
thuc, chuong trinh nghé thuat Trung
- Viét va khu trung bay san pham van
hda sdng tao; tham du Ngay hoéi hoi tu
tri tué cra kh3u - Hoi nghi gidi thiéu,
xuc tién hang hoa Trung - Viét; Hoi
nghi gidi thiéu, xdc tién sdn pham sau
riéng; tham quan khu trung bay hang
héa va phong thi nghiém kiém
nghiém thuéc Trung tam giao dich
trai cay Trung Qudc - ASEAN.

LAVIET
Lanh dao hai bén thuc
hién nghi thiic 8n nit
khai mac Lé héi Du lich
bién giGi Trgng -Viét
nam 2026. Anh: MINH
PHUONG/ Leaders
from both sides press
the button to officially
launch the 2026 Viet
Nam - China Border

Tourism Festival. Photo:
MINH PHUONG
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2026 VIET NAM - CHINA BORDER TOURISM FESTIVAL

From September 21 to 22, 2026, a delegation of Lang Son Province led by Mr. Doan Thanh Son, Vice Chairman
of the Lang Son Provincial People’s Committee, attended the 2026 Viet Nam - China Border Tourism Festival in
Pingxiang County, Guangxi Zhuang Autonomous Region, China. The delegation included leaders and repre-
sentatives of a number of provincial departments, agencies, organisations and relevant units.

| =1 i S l—-‘ it
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Pong chiDoan Thanh Son, Phé Chi tich UBND tinh cing Doan dai biéu tinh tham quan
khéng gian 4m thuc, van hoa tai L& héi Du lich bién gi6i Trung - Viét nam 2026. Anh: MINH
PHUGONG/ Mr. Doan Thanh Son, Vice Chairman of the Provincial People’s Committee, and the
provincial delegation visit the culinary and cultural spaces at the 2026 Viet Nam - China Border

Tourism Festival. Photo: MINH PHUONG

n September 21, the provincial

delegation attended a meeting
between delegations of Vietnamese
localities and a delegation of the
Guangxi Zhuang Autonomous Re-
gion, China. Also attending was Ms.
Nguyen Thi Huong, Consul General of
Viet Nam in Nanning, China.

At the meeting, the two sides re-
viewed the positive results achieved
in exchanges and cooperation be-
tween Guangxi and Vietnamese lo-
calities in recent vyears, while
discussing orientations to further ex-
pand and improve the effectiveness
of cooperation in the coming period.

Speaking on behalf of the Viet-
namese delegation, Mr. Doan Thanh

13}

Son, Vice Chairman of the Lang Son
Provincial People’s Committee, af-
firmed that Lang Son and Guangxi
are close neighbouring localities with
long-standing ties. In recent years,
the two sides have continuously
strengthened exchanges and ex-
panded and improved the effective-
ness of cooperation, particularly in
the fields of economy and trade,
tourism, people-to-people  ex-
changes and the development of
smart border gates. He proposed that
the two sides continue to expand ex-
changes and cooperation in culture,
education, tourism, business and
people-to-people relations;
strengthen coordination in imple-

menting the Pilot Project on Building
Smart Border Gates and enhancing
customs clearance capacity; and re-
quested Guangxi to support the pro-
motion of Lang Son Province’s key
products, particularly agricultural
products, in the Guangxi and Chinese
markets.

On behalf of the delegation of the
Guangxi Zhuang Autonomous Re-
gion, Ms. Hui Guohua, Vice Chair-
woman of the People’s Government
of the Guangxi Zhuang Autonomous
Region, highly appreciated the
achievements in cooperation be-
tween Guangxi and Vietnamese lo-
calities. She proposed that the two
sides continue to deepen economic
and trade cooperation, expand coop-
eration in artificial intelligence, cross-
border e-commerce and human
resources training, and strengthen
people-to-people exchanges, partic-
ularly in the fields of education, cul-
ture, tourism and youth exchanges.

On the morning of September 22,
the opening ceremony of the 2026
China-Viet Nam Border Tourism Fes-
tival was held at the Friendship Pass
Square in Pingxiang County. Mr. Doan
Thanh Son, Vice Chairman of the
Lang Son Provincial People’s Commit-
tee, together with Vietnamese dele-
gates, international delegates and
representatives of Guangxi, attended
and took part in the opening cere-
mony.

Speaking at the opening cere-
mony, representatives of the lead-
ership of the Lang Son Provincial
Department of Culture, Sports
and Tourism, Chongzuo City and
Pingxiang County emphasised
the significance of the Festival in
strengthening people-to-people
exchanges, promoting culture
and tourism, and fostering coop-
eration between Viet Nam-China
border localities. They also pro-
posed orientations for further ex-
panding exchange activities and
strengthening tourism and trade
connectivity, thereby contribut-
ing to socio-economic develop-
ment in border areas.

Within the framework of the
Festival, a wide range of Viet Nam-
China cultural exchange, tourism
and trade promotion activities
were organised. The provincial
delegation visited cultural and
culinary spaces, Viet Nam-China
art programmes and a creative
cultural products exhibition area;
attended the Border Gate Intelli-
gence Convergence Day - Viet
Nam-China Goods Introduction
and Promotion Conference; the
Durian Product Introduction and
Promotion Conference; and vis-
ited the goods exhibition area
and testing laboratory of the
China-ASEAN Fruit Trading Centre.

LAVIET

>

LE HOI ANH SANG BIEN CUONG TiNH LANG SON NAM 2026

Trong hai ngay 19 va 20/9/2026, tinh Lang Son lan dau té chiic Lé
héi Anh sang bién cuong véi chudi hoat ddng van héa, nghé thuat
va du lich két hgp gitta nghé thuat dén I6ng truyén théng véi cong
nghé trinh dién dnh sing hién dai. L& héi mang dén khéng gian trai
nghiém méi vé dém, déng théi gép phan quang ba van héa, lich s,
canh quan va con ngudi Xi Lang, mé réng két ndi du lich khu vuc

bién gidi Viét Nam - Trung Quéc.

Cac dong chi Lanh dao tinh tham du Chuong trinh nghé thuat khai mac. Anh: LA MAI/
Provincial leaders attend the opening art program. Photo: LA MAI

am diém cda L& héi l1a Chuong
Ttr‘lnh nghé thuat khai mac véi chu
dé “Sdc mau XU Lang’ gém ba
chuong: “Céi nguén di san - X& Lang
ngan nam”; “Sac mau X& Lang”; “Bién
cuong hoi nhap - kién tao tuong lai”
t6 chuic vao t6i ngay 19/9. V6i sy tham
gia clia hang tram nghé si, dién vién
trong va ngoai tinh, chuong trinh két
hgp am nhac, nghé thuat trinh dién
va cac hoat cadnh san khau, tai hién
nhiing nét dac trung vé lich st, van
hoéa, cdnh quan va con ngudi XU
Lang, ti chiéu sau truyén théng, ban

sac van héa dén tinh than hoi nhap
va phat trién.

Mét trong nhirng diém nhan cda
Chuong trinh khai mac la man trinh
dién &nh sang bang thiét bi bay
khong ngudi lai (drone). Hang tram
thiét bi bay khéng ngudi lai dugc
diéu khién déng bo trén bau trdi, tao
thanh nhirng hinh anh gan véi van
hoéa, lich s, danh thdng va con
ngudi Lang San, két hgp vGi am
nhac va I&i dan. Man trinh dién tao
diém nhan mdi vé ing dung cong
nghé trong t6 chiic cac su kién van
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héa, du lich cta tinh.

Ngay sau Chuong trinh nghé
thuat, doan diéu hanh dén long
qua céc tuyén pho trung tam da
tao khéng khi s6i dong cho Lé
hoi. Cac mé hinh dén l6ng véi chi
dé da dang, két hop trang phuc
truyén théng va cac tiét muc
nghé thuat dudng phd, tao nén
khéng gian trdi nghiém sinh
doéng, thu hut déng dado ngudi
dan va du khach.

Cung vGi hoat dong diéu
hanh, Trién 1am dén 16ng truyén
théng va hién dai, phién chg
“Lung linh dém X Lang” va céc
khéng gian trdi nghiém da tao
thém diém dén cho ngudi dan,
du khach; déng thai gidi thiéu
san pham dia phuong, sdn phdm
OCOP, am thuc va nhiing nét van
hoa ddc trung cia X& Lang.

Nhan dip ma&i Doan dai biéu
S& Van héa va Du lich Khu tu tri
dan téc Choang Quang Tay, Trung
Quéc tham du Lé hoi, chiéu 19/9,
S& Van hoa, Thé thao va Du lich
tinh Lang Son va S& Van héa va
Du lich Khu tu tri dan toc Choang
Quéng Tay, Trung Qudc té chuic
Ho6i dam phat trién du lich bién
gidi Viét Nam - Trung Quéc véi su
tham gia cla cac co quan, hiép
hoi va doanh nghiép du lich hai
bén. Tai H6i dam, cac dai biéu trao
déi vé tang cudng két ndi cac
tuyén, chuong trinh du lich Lang
Son - Quéang Tay; thuc ddy trao
déi khach hai chiéu; xay dung céc
chuang trinh kich cau va nang
cao chat lugng dich vu du lich
bién gidi.

KIM LY t6ng hop

THE 2026 LANG SON BORDERLANDS LIGHT FESTIVAL

On September 19 and 20, 2026, Lang Son Province held the Lang Son
Borderlands Light Festival for the first time, featuring a series of cul-
tural, artistic and tourism activities that combined traditional lantern
art with modern light-show technology. The Festival offered a new
night-time experience while contributing to the promotion of the cul-
ture, history, landscapes and people of Xu Lang, as well as expanding
tourism connections in the Viet Nam-China border region.

Tiét muc nghé thuat déc sic tai Chuong trinh. Anh: LA MAI/ A distinctive artistic perform-
ance at the program. Photo: LA MAI

he highlight of the Festival was
Tthe opening art program themed
“Colours of Xu Lang”, held on the
evening of September 19. The pro-
gram consisted of three chapters:
“Heritage Origins - Xu Lang Through
a Thousand Years” “Colours of Xu
Lang”, and “Borderland Integration -
Creating the Future”. Featuring hun-
dreds of artists and performers from
both within and outside the province,
the programme combined music,
performance art and staged scenes to
recreate distinctive aspects of the his-
tory, culture, landscapes and people
of Xu Lang, from its deep-rooted tra-

ditions and cultural identity to its
spirit of integration and development.

One of the highlights of the open-
ing programme was a light show
using unmanned aerial vehicles
(drones). Hundreds of drones were
synchronised in the night sky to cre-
ate images associated with the cul-
ture, history, scenic attractions and
people of Lang Son, accompanied by
music and narration. The perform-
ance marked a new highlight in the
application of technology to the or-
ganisation of cultural and tourism
events in the province.

Immediately following the art pro-

gramme, a lantern parade through
central streets created a vibrant at-
mosphere for the Festival. Lantern in-
stallations featuring diverse themes,
combined with traditional costumes
and street performances, created a
lively experiential space that attracted
large numbers of local residents and
visitors.

Alongside the parade, the Tradi-
tional and Modern Lantern Exhibition,
the “Shimmering Night of Xu Lang”
fair and various experiential spaces
provided additional attractions for

L

Toan canh budi diéu hanh dén I6ng. Anh: CHU MINH/ Overview of the lantern parade. Photo: CHU MINH

local residents and visitors, while also
showcasing local products, OCOP
products, cuisine and distinctive cul-
tural features of Xu Lang.

On the occasion of inviting a dele-
gation from the Department of Cul-
ture and Tourism of the Guangxi
Zhuang Autonomous Region, China,
to attend the Festival, on the after-
noon of September 19, the Lang Son
Provincial Department of Culture,
Sports and Tourism and the Depart-
ment of Culture and Tourism of the
Guangxi Zhuang Autonomous Re-

gion, China, jointly organised talks on
Viet Nam-China border tourism devel-
opment, with the participation of rel-
evant agencies, associations and
tourism businesses from both sides.
At the talks, delegates exchanged
views on strengthening connections
between Lang Son-Guangxi tourism
routes and programs, promoting
two-way tourist flows, developing
tourism stimulus programmes and
improving the quality of border
tourism services.
Synthesized by KIM LY
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LANG SON:

Nang tam doi ngoai va hoi nhap, toi uu

haa loi thé bién gidi, but pha phat trién

1 TONG THOAN

on

TRONG BOI CANH DAT NUGC BUGC VAO GIAI DOAN PHAT TRIEN MG1VG1 YEU CAU HOI NHAP NGAY
CANG SAU RONG, TiNH LANG SON DANG PHAT HUY BONG BO SUC MANH DOI NGOAI, BIEN LGOI
THE DIA KINH TE, BIA CHINH TRI THANH DONG LUC PHAT TRIEN, DPONG THOI GOP PHAN XAY DUNG

DUONG BIEN GIG1 HOA BiNH, HU'U NGHI, HOP TAC VA PHAT TRIEN.

Khat vong vuon xa tir bién cuong

Nam 2026 la thdi diém co y nghia
dac biét khi dat nudc buéc vao giai
doan phat trién mdi sau thanh cong clia
Pai hdi dai biéu toan quéc lan tha XIV
cliaPang va cudc bau ctr dai biéu Quéc
hoi khda XVI, mé ra nhiing yéu cau mdi
déi v6i cong tac doi ngoai trong viéc
déng hanh cung phét trién kinh té - xa
hoi va nang cao vi thé qudc gia.

V6i tinh than d6, Tinh Gy Lang Son
xac dinh céng tac déi ngoai phai dugc
trién khai chti d6ng, dong b, toan dién,
phat huy t6i da tiém nang va lgi thé cla
dia phuong; tranh thu hiéu qua cac diéu
kién thuan Igi ti méi trudng qudc té dé
phuc vu phét trién kinh t& - xa hoi
nhanh, bén viing, nang cao d&i séng
nhan dan, déng thoi bao dam quoc
phong, an ninh, gitt viing chl quyén
bién gi6i quéc gia va quang ba hinh
anh cua tinh ra thé gidi.

Lang Son tiép tuc duy tri hiéu qua
ba tru cét doi ngoai: d6i ngoai Bang,
ngoai giao Nha nudc va déi ngoai Nhan
dan; dat trong tam vao ngoai giao kinh
té, ngoai giao van hoa, théng tin déi
ngoai va quan ly duong bién gidi. Cong
tac d6i ngoai dugc xac dinh khong la
nhiém vu clia riéng nganh ngoai vu ma
dugc trién khai déng bo, toan dién
trong cac linh vuc, gan véi tiing muc
tiéu phat trién kinh té - xa hdi ctia dia
phuang, tur thu hat dau tu, ma rong thi
trudng, quang ba van hoa, phat trién du
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Téng Bi thu, Chi tich nudc Té Lam vé dén Ga quéc té Pong Ping (Lang Son) sau khi
két thiic tot dep chuyén tham cap Nha nuéc téi Trung Quéc, thang 4/2026. Anh: TRi
DUNG/ General Secretary, President To Lam arrives at Dong Dang International Railway

Station, Lang Son Province, following the successful conclusion of his State visit to China,
April 2026. Photo: TRIDUNG

lich cho t&i xay dung bién gigi hoa binh,
hitu nghi, hop tac va phat trién.

Tao ra gia tri phat trién

Nhing né luc trong cong tac déi
ngoai clia Lang Son trong thdi gian qua
la minh chiing cho budc chuyén tu duy
tU“md réng quan hé”sang“tao ra gia tri
phét trién”. Trén ca ba tru cét, cac hoat
dong duoc trién khai dong b6, gan chat
véi yéu ciu phat trién kinh té - xa hoi,
bao dam qudc phong, an ninh va nang

cao vi thé cla tinh trong béi canh hoi
nhap quoc té ngay cang sau rong.

Mét trong nhiing diém nhan néi bat
la viéc tinh ti€p tuc lam sau sac quan hé
h{tu nghi, hgp tac véi Khu tu tri dan téc
Choang Quang Tay (Trung Qudc) - d6i
tac c6 y nghia quan trong déi véi su
phét trién cda tinh. Song song vdi viéc
cling ¢6 quan hé véi Quang Tay, Lang
Son tiép tuc m& rong hap tac véi dia
phuang khac ctia Trung Quéc va nhiéu
déi tac truyén thong, déi tac méi nhu

Nhat Ban, Han Quéc, Phap, Italy, Thai
Lan, Singapore, Hoa Ky... cling nhiéu t&
chuic quéc té, trai rong trén nhiéu linh
vuc tir dao tao ngudn nhan luc, gido
duc nghé nghiép dén phat trién du lich
bén viing, thuong mai, dau tu, iing phd
vdi bién d6i khi hau. Cach tiép can nay
cho thay d6i ngoai cta tinh khéng chi
hudng dén viéc ma& rong quan hé ma
con phuc vu truc ti€p cadc muc tiéu phat
trién lau dai.

Hoat déng do6i ngoai cap dia
phuong ciing dién ra s6i dong véi quy
mo ngay cang lén. Trong 9 thang dau
nam, tinh da cr 56 doan véi 427 luot
can bo di cong tac, hoéi dam va boi
duéng tai Trung Quéc, Hoa Ky, Brazil,
Chile, Hy Lap... dong thai dén tiép 85
doan véi 483 lugt khach quéc té dén ti
nhiéu quéc gia t6i khao sat, lam viéc,
tham du céc su kién va tim hiéu co hoi
hop tac, dau tu tai dia phuong. Nhiing
con s6 nay cho thdy suc hap dan cla
Lang Son trong mat cac doi tac qudc té.

Cong tac ky két va trién khai cac
thoa thuan quéc té cing dat dugc
nhiéu két qua quan trong. 9 thang dau
ndm 2026, Tinh Gy va UBND tinh da ky
4 thoa thuan hagp tac véi cac doéi tac
nudc ngoai, ddng thoi cho phép cac co
quan chuyén mon ky 4 thoéa thuan
quoc té trong nhiéu linh vuc. Diéu quan
trong hon la cac théa thuan déu dugc
phan céng rd trach nhiém trién khai,
huéng téi hiéu qua thuc chat thay vi chi
dung & viéc ky két.

Trong buc tranh chung, ngoai giao
kinh té tiép tuc la diém sang, ngay cang
gén chat véi phét trién kinh té clra khau,
thuong mai, logistics va huy déng
nguén luc cho phat trién. Tinh ch dong
l6ng ghép cac hoat déng xuc tién dau
tu, thuong mai, quang bé san pham
OCOP, két néi doanh nghiép va ma
rong thi trudng trong céc chuong trinh,
hoat déng do6i ngoai; qua dé ho trg
doanh nghiép tim kiém d6i tac, m&
rong co hoi hop tac va tiép can thi
trudng.

Dong thai, tinh ti€p tuc lam sau sac
hop tac kinh té - thuong mai véi Quang
Tay (Trung Quéc), tang cudng phéi hap

= -"_-, Ty

Hdi dam gitia dong chi Hoang Quéc Khanh, Uy vién Trung uong Pang, Bi thu Tinh uy
Lang Son (Viét Nam) va déng chi Tran Cuong, Uy vién Trung uong Dang, Bi thu Khu Gy
Khu tu tri dan téc Choang Quéng Tay (Trung Quéc), thang 2/2026. Anh: TRi DUNG/ Talks
between Mr. Hoang Quoc Khanh, Member of the Party Central Committee, Secretary of the
Lang Son Provincial Party Committee, Viet Nam, and Mr. Chen Gang, Member of the Commu-
nist Party of China Central Committee, Secretary of the Communist Party of China Guangxi
Zhuang Autonomous Regional Committee, China, February 2026. Photo: TRI DUNG

trong quan ly, van hanh clfa khau, tao
thuan lgi thong quan, két néi ha tang,
phét trién logistics, thuong mai qua
bién gidi va trién khai thi diém ctia khau
thédng minh, gép phan thuc day hoat
doéng xuat nhap khiu 6n dinh, thong
su6t. Hiéu qua ctia su phéi hgp do, cing
vdi viéc dau tu ha tang clia khiu, day
manh chuyén déi s6, cai cach thu tuc
hanh chinh va nang cao ndng luc thong
quan, da gop phan tao nén két qua néi
bat ctia kinh té ctia khiu trong 9 thang
dau nam 2026. Téng kim ngach xuat
nhap khau ctia cac loai hinh qua dia ban

Vai cung !y nam !!!! !ung el !a tang

trudng cla hoat dong thuong mai qua
bién gidi, thu ngan sach nha nudc trén
dia ban 9 thang dat 22.223,5 ty dong,
dat 164,9% du todn tinh giao, tdng
77,5% so véi cung ky.

Cung vai thac ddy thuong mai va
kinh té clra khau, tinh tiép tuc tranh thu,
huy déng va s dung hiéu qud cac
nguodn von ODA, vién trg phi chinh pht
nudGc Ngoai va cac ngudn luc quoc té
khéc phuc vu phét trién kinh té - xa hoi,
an sinh xa hoi va phat trién bén viing.
Qua dé, ngoai giao kinh t& ngay cang
thé hién ré vai tro trong viéc chuyén
hoa quan hé déi ngoai thanh nguon luc
va gia tri phat trién cu thé cho dia
phuong.

Clng véi do6, d6i ngoai con goép
phan lan téa hinh anh mét Lang Son
giau ban sac. Hoat ddng ngoai giao van
hoa tiép tuc dugc ddy manh théng qua
viéc quang ba Cong vién dia chat toan

cau UNESCO Lang Son, phat trién du
lich qua bién giéi, xay dung cac an
pham va video giéi thiéu dia phuong
bang nhiéu ngdén ng, cling nhu thic
day giao luu nhan dan vai cac nudc.

C6 thé thay, ti nhiing hoat déng ddi
ngoai tudng nhu riéng &, Lang Son
dang tung budc hinh thanh mét mang
luéi két néi da tang, da linh vuc véi cac
déi tac quoc té. D6 khong chi la sy mé
rong vé quy mo quan hé, ma quan
trong hon la qua trinh chuyén hoa lgi
thé bién gidi thanh nguén luc phat
trién.

Kién tao khang gian
phat trién méi

Nhiing két qua dat dugc trong thoi
gian qua khong chi phan anh hiéu qua
clia cdng tac d6i ngoai, ma con tao nén
tang dé Lang Son budc vao giai doan
phét trién mdi véi tdm nhin dai han
hon. Thai gian tdi, tinh xac dinh doi
ngoai khéng don thuan la hoat dong
m& rong quan hé, ma phai thuc su tré
thanh mot trong nhiing déng luc quan
trong gop phan thuc hién cac muc tiéu
phét trién da dugc xac lap trong Quy
hoach tinh thai ky 2021-2030, tdm nhin
dén nam 2050.

Theo dinh hudng nay, Lang Son tiép
tuc kién dinh trién khai dong bo ba tru
codt d6i ngoai gobm déi ngoai Pang,
ngoai giao Nha nudc va d6i ngoai Nhan
dan; tang cudng vai tro "dan 16i, m&
duong" clia ngoai giao kinh té€, dong
thaoi phat huy vai tro ctia d6i ngoai quéc
phong va d6i ngoai Cong an nhan dan,
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LE KHANH THANH CONG TRI

HANG HOA KHU Vi'C MO(
HOPU NGH| (VIET NAM)

DPéng chi Nguyén Canh Toan, Phé Bi thu Tinh uy, Chi tich UBND tinh Lang Son va déng
chi Vi Thao, Phé Bi thu Khu uy, Chi tich Chinh quyén Khu tu tri dan téc Choang Quang
Tay, Trung Quéc tai Lé khanh thanh céng trinh dudng chuyén dung van chuyén hang
héa khu vuc méc 1119 - 1120 thudc du an thi diém xay dung cifta khau théng minh bién
gidi Viét-Trung, thang 11/2025. Anh: TRi DUNG/ Mr. Nguyen Canh Toan, Deputy Secretary
of the Lang Son Provincial Party Committee, Chairman of the Lang Son Provincial People’s
Committee, and Mr. Wei Tao, Deputy Secretary of the Communist Party of China Guangxi
Zhuang Autonomous Regional Committee, Chairman of the People’s Government of the
Guangxi Zhuang Autonomous Region, China, at the inauguration ceremony of the dedicated
freight transport route in the area of Border Markers No. 1119-1120 under the pilot project on
building smart border gates along the Viet Nam-China border, November 2025.

Photo: TRIDUNG

tao nén stic manh téng hagp trong bao
vé chu quyén, gitt viing moi trudng hoa
binh, 6n dinh va mé& réng hop tac quéc
té. Trong tam xuyén suét la két hop
chat ché gitia phat trién kinh té - xa hoi
vGi hoi nhap qudc té€, ciing c6 qudc
phong, an ninh, git viing cht quyén
bién gidi quoc gia va xay dung khu vuc
bién gigi hoa binh, hiru nghi, hgp tac va
phat trién.

Trong giai doan mdi, tinh huéng téi
tang cudng chuyén héa lgi thé vi tri dia
ly thanh nang luc canh tranh mdi thong
qua ngoai giao kinh té va hoi nhap quéc
t&. Trén nén tang cac co ché hop tac da
dugc thiét lap, dia phuong sé tiép tuc
nghién ctu, phat huy cdc mé hinh hgp
tac phu hgp véi yéu cau phat trién mai;
lam sau sac han quan hé hiru nghi, hop
tac toan dién véi Khu tu tri dan téc
Choang Quang Tay (Trung Qudc), déng
thdi m& rong quan hé véi cac dia
phuang, t6 chic va déi téc qudc té khac.

Ngoai giao kinh té tiép tuc dugc xac
dinh la trong tdm nham hién thuc hoa
muc tiéu dai han ma Quy hoach tinh da
xac lap: dén nam 2030, xay dung Lang

Son tré thanh tinh bién gigi cé kinh té
phat trién, la mét trong nhiing cuc tang
trudng clia vung Trung du va mién ni
phia Bac, dong thai trg thanh trung tdm
két néi kinh t€, thuong mai gitia Viét
Nam, ASEAN, Trung Quéc va chau Au;
hudng téi ndm 2050 trg thanh trung
tam két nGi quan trong ctia khu vuc véi
hé théng clia khau hién dai, xanh,
thong minh, an toan va hiéu qua.

Bén canh do, Lang Son ciing xac
dinh nhiém vu tiép tuc tdng cudng phat
huy, quang ba Céng vién dia chat toan
cau UNESCO Lang San cling nhirng gia
trivan hoa dac sac ciia X Lang dén ban
bé quéc t€; qua do tao thém dong luc
cho phét trién du lich bén viing va nang
cao hinh anh dia phuong trén truong
quoc té.

Trong hanh trinh Lang Son chuyén
hoa lgi thé dia ly thanh lgi thé phat trién,
d6i ngoai khong chi la cau néi gitia dia
phuaong véi thé gidi, ma con tré thanh
dong luc ma& rong khong gian phat
trién, dua X& Lang hoi nhap sdu hon
vao dong chay chung clia dat nudc
trong ky nguyén phat trién mdi

AS VIET NAM ENTERS A NEW
STAGE OF DEVELOPMENT
AMID INCREASINGLY DEEP
INTERNATIONAL INTEGRA-
TION, LANG SON PROVINCE
IS MAKING COORDINATED
USE OF THE STRENGTH OF
ITS EXTERNAL RELATIONS,
TRANSFORMING ITS GEO-
ECONOMIC AND GEOPOLITI-
CAL ADVANTAGES INTO
DEVELOPMENT DRIVERS,
WHILE CONTRIBUTING TO
BUILDING A BORDER OF
PEACE, FRIENDSHIP, COOP-
ERATION AND DEVELOP-
MENT.

Aspirations for greater devel-
opment from the border area

The year 2026 is of particular
significance as the country enters
a new stage of development fol-
lowing the success of the 14th Na-
tional Congress of the Communist
Party of Viet Nam and the election
of deputies to the 16th National
Assembly, creating new require-
ments for external relations to ac-
company socio-economic
development and enhance the
country’s international standing.

In that spirit, the Lang Son
Provincial Party Committee has
determined that external relations
must be implemented proactively,
synchronously and comprehen-
sively, making the fullest use of
the province’s potential and ad-
vantages and effectively capitalis-
ing on favourable conditions in
the international environment to
serve rapid and sustainable socio-
economic development, improve
people’s living standards, ensure
national defence and security,
safeguard national border sover-
eignty, and promote the image of
the province internationally.

Lang Son continues to effec-

LANG SON:

Elevating exteral relations and integration, optimising bor-
deradvantages, creating new development momentum

I TONG THOAN

Pong chi Poan Thi Hau, Phé Bi thu Thudng truc Tinh uy, Cha tich Hi déng

nhan dan tinh cing doan céng tac tinh Lang Son tham du Toa dam “Két néi dia
phuong/doanh nghiép Viét Nam-Hoa Ky” tai thanh phé Houston, Hoa Ky, thiang
4/2026. Anh: VO GIANG/ Ms. Doan Thi Hau, Standing Deputy Secretary of the Lang Son
Provincial Party Committee, Chairwoman of the Lang Son Provincial People’s Council, to-
gether with a Lang Son provincial delegation, attends the Roundtable on “Connecting Viet-
namese and U.S. Localities and Businesses” in Houston, the United States, April 2026.

Photo: VU GIANG

tively maintain the three pillars of ex-
ternal relations: Party external rela-
tions, State diplomacy and
people-to-people diplomacy, with a
focus on economic diplomacy, cul-
tural diplomacy, external information
and border management. External
relations are not regarded as the re-
sponsibility of the foreign affairs sec-
tor alone, but are implemented in a
coordinated and comprehensive
manner across different fields and
closely linked with each of the
province’s socio-economic develop-
ment objectives, ranging from invest-
ment attraction, market expansion
and cultural promotion to tourism
development and the building of a
border of peace, friendship, coopera-

tion and development.

Creating development value

Lang Son’s external relations ef-
forts in recent times demonstrate a
shift in thinking from “expanding re-
lations” to “creating development
value”. Across all three pillars, activi-
ties have been implemented in a co-
ordinated manner and closely
aligned with the requirements of
socio-economic development, na-
tional defence and security, and the
enhancement of the province’s posi-
tion amid increasingly deep interna-
tional integration.

One of the notable highlights has
been the province’s continued efforts
to deepen friendship and coopera-

tion with the Guangxi Zhuang Au-
tonomous Region of China, a partner
of significant importance to Lang
Son’s development. Alongside con-
solidating relations with Guangxi,
Lang Son has continued to expand
cooperation with other Chinese local-
ities and a wide range of traditional
and new partners such as Japan, the
Republic of Korea, France, Italy, Thai-
land, Singapore and the United
States, together with numerous inter-
national organisations, across areas
ranging from human resources train-
ing and vocational education to sus-
tainable tourism development, trade,
investment and climate change re-
sponse. This approach shows that the
province’s external relations are
aimed not only at expanding partner-
ships, but also at directly serving its
long-term development goals.

Local-level external relations ac-
tivities have also been vibrant and in-
creasingly large in scale. In the first
nine months of the year, the province
sent 56 delegations comprising 427
officials on working visits, talks and
training programmes in China, the
United States, Brazil, Chile, Greece
and other countries. At the same
time, it received 85 delegations com-
prising 483 international visitors from
various countries for surveys, work-
ing sessions, event participation and
exploration of cooperation and in-
vestment opportunities in the
province. These figures reflect Lang
Son’s growing attractiveness to inter-
national partners.

The signing and implementation
of international agreements have
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Péng chi Doan Thu Ha, Phé Bi thu Tinh uy, Truéng Poan dai biéu Quéc hoi tinh ciing

Poan dai biéu Uy ban Mat tran Té quéc Viét Nam tinh Lang Son tham gia giao luu,
trao d8i kinh nghiém véi Chinh hiép Khu tu tri dan tdc Choang Quang Tay tai tinh
Quang Tay, Trung Quéc, thang 9/2026. Anh: VU GIANG/ Ms. Doan Thu Ha, Deputy Secre-
tary of the Lang Son Provincial Party Committee, Head of the Provincial Delegation of Na-
tional Assembly Deputies, together with a delegation of the Viet Nam Fatherland Front
Committee of Lang Son Province, participates in an exchange and experience-sharing pro-
gramme with the Guangxi Zhuang Autonomous Regional Committee of the Chinese Peo-
ple’s Political Consultative Conference in Guangxi, China, September 2026.

Photo: VU GIANG

also recorded important results. In
the first nine months of 2026, the
Provincial Party Committee and the
Provincial People’s Committee signed
four cooperation agreements with
foreign partners, while also authoris-
ing specialised agencies to sign four
international agreements in various
fields. More importantly, clear re-
sponsibilities were assigned for the
implementation of these agree-
ments, with a focus on substantive ef-
fectiveness rather than merely on
their signing.

Within the overall picture, eco-
nomic diplomacy continues to be a
bright spot, becoming increasingly
closely linked with border-gate eco-
nomic development, trade, logistics
and the mobilisation of resources for
development. The province has
proactively integrated investment
and trade promotion, OCOP product
promotion, business networking and
market expansion into its external re-
lations programmes and activities,
thereby supporting businesses in

26|

seeking partners, expanding cooper-
ation opportunities and accessing
markets.

At the same time, the province
has continued to deepen economic
and trade cooperation with Guangxi,
China, strengthen coordination in
border-gate management and oper-
ation, facilitate customs clearance,
enhance infrastructure connectivity,
develop logistics and cross-border
trade, and implement the pilot smart
border-gate project, thereby con-
tributing to stable and smooth im-
port-export activities. The
effectiveness of such coordination,
together with investment in border-
gate infrastructure, accelerated digi-
tal transformation, administrative
procedure reform and enhanced cus-
toms clearance capacity, has con-
tributed to the outstanding
performance of the border-gate
economy in the first nine months of
2026. Total import-export turnover of
all types through the province
reached 93.95 billion USD, up 37.3%

year on year. Along with the growth
momentum of cross-border trade,
State budget revenue in the province
in the first nine months reached
22,223.5 billion VND, equivalent to
164.9% of the target assigned by the
province and up 77.5% over the same
period.

Alongside the promotion of trade
and the border-gate economy, the
province has continued to mobilise,
attract and effectively utilise ODA,
foreign non-governmental aid and
other international resources for
socio-economic development, social
welfare and sustainable develop-
ment. Through these efforts, eco-
nomic diplomacy has increasingly
demonstrated its role in transforming
external relations into concrete re-
sources and development value for
the locality.

At the same time, external rela-
tions have contributed to promoting
the image of a Lang Son rich in cul-
tural identity. Cultural diplomacy has
continued to be strengthened
through the promotion of the Lang
Son UNESCO Global Geopark, the de-
velopment of cross-border tourism,
the production of multilingual publi-
cations and videos introducing the
province, and the promotion of peo-
ple-to-people exchanges with other
countries.

It can be seen that, from what
may appear to be separate external
relations activities, Lang Son is grad-
ually forming a multi-layered and
multi-sectoral network of connec-
tions with international partners. This
represents not merely an expansion
in the scale of relations, but, more im-
portantly, a process of transforming
border advantages into development
resources.

Creating new development
space

The achievements recorded in re-
cent times not only reflect the effec-
tiveness of external relations work,

7] *\%\% .

Dong chi Pinh Hitu Hoc, Uy vién Ban Thudng vu Tinh Gy, Phé Chii tich Thudng truc UBND tinh cing Poan cong tac Ban Chi dao cong
tac bién gigi tinh Lang Son lam viéc véi Lanh dao tinh Leningrad trong chuyén tham va lam viéc tai Lién bang Nga, thang 6/2026.
Anh: VO GIANG/ Mr. Dinh Huu Hoc, Member of the Standing Board of the Lang Son Provincial Party Committee, Standing Vice Chairman of
the Lang Son Provincial People’s Committee, together with a delegation of the Lang Son Provincial Steering Committee for Border Affairs,
holds a working session with leaders of Leningrad Region during a working visit to the Russian Federation, June 2026. Photo: VU GIANG

but also provide a foundation for
Lang Son to enter a new stage of de-
velopment with a longer-term vision.
In the coming period, the province

has determined that external rela-
tions should not simply serve to ex-
pand partnerships, but must truly
become one of the important drivers

Pong chi Vit Hoang Anh, Phé Bi thu Tinh Gy Lang Son ciing doan céng tac tinh
Lang Son tham va lam viéc tai thanh phé Trung Khéanh, Trung Quéc, thang 7/2026.
Anh: VO GIANG/ Mr.Vu Hoang Anh, Deputy Secretary of the Lang Son Provincial Party
Committee, together with a Lang Son provincial delegation, visits and works in
Chongging, China, July 2026. Photo: VU GIANG

contributing to the achievement of
the development objectives set out
in the Provincial Planning for the
2021-2030 period, with a vision to
2050.

Under this orientation, Lang Son
will continue to consistently and syn-
chronously implement the three pil-
lars of external relations comprising
Party external relations, State diplo-
macy and people-to-people diplo-
macy; strengthen the “trailblazing
and path-opening” role of economic
diplomacy; and at the same time pro-
mote the role of defence external re-
lations and People’s Public Security
external relations, thereby creating
combined strength in safeguarding
sovereignty, maintaining a peaceful
and stable environment and expand-
ing international cooperation. The
overarching focus is to closely com-
bine socio-economic development
with international integration, na-
tional defence and security consoli-
dation, the safeguarding of national
border sovereignty, and the building
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of a border area of peace, friendship,
cooperation and development.

In the new stage, the province
aims to further transform its geo-
graphical advantages into new com-
petitive strengths through economic
diplomacy and international integra-
tion. On the basis of established co-
operation mechanisms, Lang Son will
continue to study and promote coop-
eration models suited to new devel-
opment requirements; further
deepen friendship and comprehen-
sive cooperation with the Guangxi
Zhuang Autonomous Region of
China; and at the same time expand
relations with other localities, organ-
isations and international partners.

Economic diplomacy will con-
tinue to be identified as a key priority
in realising the long-term goal set out
in the Provincial Planning: by 2030, to
develop Lang Son into a border
province with a developed economy,
one of the growth poles of the North-
ern Midlands and Mountainous Re-
gion, and a centre for economic and
trade connectivity among Viet Nam,
ASEAN, China and Europe; and by
2050, to become an important re-
gional connectivity hub with a mod-
ern, green, smart, safe and efficient
border-gate system.

In addition, Lang Son has identi-
fied the continued promotion of the
Lang Son UNESCO Global Geopark
and the distinctive cultural values of
Xu Lang to international audiences as
an important task, thereby creating
further momentum for sustainable
tourism development and enhancing
the province’s image internationally.

In Lang Son’s journey to transform
geographical advantages into devel-
opment advantages, external rela-
tions serve not only as a bridge
connecting the province with the
world, but also as a driver for expand-
ing development space and enabling
Xu Lang to integrate more deeply
into the country’s overall develop-
ment trajectory in the new era

Nhiing ngoi truong moi
noi bién cuong XirLang

I MAITHU

NGAY 18/7/2025, BO CHINH TRI BAN HANH THONG BAO KET
LUAN sO 81-TB/TW VE CHU TRUGNG DPAU TU XAY DUNG CAC
TRUGNG PHO THONG NOI TRU LIEN CAP TIEU HOC VA TRUNG
HOC CO SG (PTNTLC TH&THCS) TAI 248 XA BIEN GIGI DAT LIEN
TREN CA NUGC. DAY LA CHU TRUGNG QUAN TRONG NHAM
NANG CAO DAN TRi, CHAT LUGNG NGUON NHAN LUC, CAI
THIEN PIEU KIEN HOC TAP, SINH HOAT CHO HOC SINH VUNG
BIEN GIGI; PONG THOI GOP PHAN PHAT TRIEN KINH TE - XA
HOI, CUNG €O QUOC PHONG, AN NINH TAI NHUNG DIA BAN
CO VITRI DAC BIET QUAN TRONG CUA BAT NUGC.

= I EEr Y IS

Lé Khanh thanh Truéng PTNTLC TH&THCS Mau Son, xa Mau Son/ Inauguration Cer-
emony of Mau Son Primary and Secondary Boarding School, Mau Son Commune.
Anh: HOANG HUAN

u thé héa chl truong cuda

Trung uong, tinh Lang Son

da trién khai 11 du an Trudng
PTNTLCTH&THCS tai 11 xa bién giéi
trén dia ban tinh, chia thanh 02 giai
doan. Giai doan 1 gébm 04 du &n tai
cac xa Kién Moc, Khuat Xa, Mau Son
va Quéc Khanh; giai doan 2 gém 07
du an tai cac xa Khang Chién, Quéc
Viét, Thuy Hung, Hoang Van Thuy,

Dong Dang, Cao Loc va Ba Son.

Trién khai giai doan 1, ngay
9/11/2025, 04 Trudng tai cac xa Khuat
X4, Kien Moc, Quéc Khanh va Mau
Son cung véi 72 Trudng cla 17 tinh,
thanh phé trén ca nusc da dong loat
khéi cong, huéng t6i muc tiéu hoan
thanh, dua vao st dung ti nam hoc
2026 - 2027.

Tiép d6, ngay 19/3/2026, L& khai

Tong Bi thu Té Lam va Thi tuéng Chinh phi Pham Minh Chinh du Lé khéi cong, déng
thé Truong PTNTLC TH&THCS Dong DPiang, xa Pong Ding, tinh Lang Son - thang
3/2026. Anh: TR DUNG/ General Secretary To Lam and Prime Minister Pham Minh Chinh
attended the groundbreaking ceremony for Dong Dang Primary and Secondary Boarding
School in Dong Dang Commune, Lang Son Province - March 2026. Photo: TRI DUNG

cbng, dong thd dong loat 121 trudng
phd théng ndi tra lién cap tai cac xa bién
gi6i clia 17 tinh, thanh phd dugc t§
chtic, trong d6 Lang Son trién khai 07
trudng thudc giai doan 2. Piém cau
trung tam clia chuong trinh dugc dét tai
Trudng PTNTLCTH&THCS Déng Dang,
xa Pong Dang, tinh Lang Son, véi su
tham du ctia Téng Bi thu Té Lam, Tha
tuédng Chinh phd Pham Minh Chinh
cung Lanh dao cac ban, b, nganh
Trung uong.

Sang 05/9/2026, cuing vGi Lé khai
gidng nam hoc 2026 - 2027, tinh Lang
Son t6 chuc khanh thanh, dua vao st
dung 04 Trudng tai cac xa Mau San,
Quéc Khanh, Khuat Xa va Kién Méc.
Chuong trinh duoc t6 chuc truc tiép két
hop truc tuyén, két néi vai Lé khai giang
va khanh thanh céc trudng phé théng
noi tru lién cap tai cac xa bién gidi dat
lién trén pham vi toan qudc.

Viéc 04 ngoi trudng dau tién hoan
thanh va di vao hoat déng da budc dau
hién thuc hoa chud truong 16n vé phat
trién gigo duc, cham lo cho hoc sinh va
ngudi dan khu vuc bién gidi. V6i hé thong
phong hoc, khu ndi trd va cac cong trinh
phuc vu hoc tap, sinh hoat dugc dau tu
dong bd, tao diéu kién dé hoc sinh, nhat
la cdc em & nhiing thon, ban xa trung

tam, dugc hoc tap, an & va ren luyén
trong mai trudng khang trang, an toan;
gidm kho khan do phai di chuyén quang
dudng xa, gop phan duy tri viéc hoc va
tao suyén tam cho gia dinh.

Khoéng chi cai thién diéu kién hoc
tap, mé hinh trudng ndi trd lién cap con
tao diéu kién t6 chiic gido duc tap trung
va st dung hiéu qua hon déi ngii gido
vién, ca s@ vat chat, phong hoc bé moén,
thu vién, trang thiét bi va ha tang cong
nghé. Hoc sinh c6 thém ca hoi tham gia
cac hoat dong thé chat, van hda, nghé
thuat, rén luyén ky nang séng, tinh tu
1ap va y thic tap thé; trong khi ddi ngi
gido vién c6 moi trudng lam viéc thuan
loi han dé t8 chiic day hoc, sinh hoat
chuyén mén va gan bé lau dai véi dia
ban. Qua do, gop phan timg budc thu
hep khoang cach vé diéu kién va chat
lugng gido duc gilta khu vuc bién gidi
v6i nhing dia ban thuan lgi han.

Hiéu qua cda nhiing ngobi trudng
con vugt ra ngoai pham vi gido duc. Khi
thé hé tré viing bién dugc hoc tap trong
diéu kién tét hon, dugc trang bi kién
thirc, ki nang va c6 co hoi tiép tuc hoc
tap, dao tao nghé, dia phuong sé tling
budc hinh thanh nguén nhan luc tai chd
6 chét lugng, phuc vu phat trién kinh
té - xa hoi, cai thién sinh ké va nang cao

ddi séng clia cdng dong dan cu khu vuc
bién gidi.

Dai vai Lang Son, ¥ nghia cta chd
truong cang rd nét khi la tinh bién gidi
6 vitri trong yéu, véi hé théng ctia khau
gilr vai trd quan trong trong giao luu,
hop tac va thuong mai gilia Viét Nam véi
Trung Qudc. Vi vay, dau tu déng bo
truong hoc tai 11 xa bién gidi khong chi
la dau tu cho gido duc ma con gop phan
hoan thién ha tang xa hoi, nang cao chat
lugng ngudn nhan luc va tao nén tang
cho phét trién bén viing tai nhimng dia
ban gan truc ti€p véi quan ly, bao vé
bién gidi va phat trién kinh té clra khau.

DPau tu cho gido duc vung bién
chinh la dau tu cho con ngudi, cho su'én
dinh cia cong déng dan cu va cho stic
manh ndi sinh ctia khu vuyc bién gidi. Khi
dai séng, dan tri va chat lugng nguén
nhan lyc dugc nang Ién, ngudi dan co
thém diéu kién &n dinh cudc séng, gén
b6 véi qué huong, nang cao y thiic chap
hanh phép ludt va tham gia cung cac luc
lugng chiic nang gilrgin an ninh, trat tu,
bdo vé dudng bién, cot méc. Nhimng
ngéi trudng naoi bién cuong vi thé
khong chila cac cong trinh gido duc ma
con la nhiing thiét ché ha tang xa hoi
quan trong, gop phan ciing c6“thé tran
Iong dan’, gén phat trién kinh té - xa hoi
vdi quoc phong, an ninh va bao vé viing
chac cht quyén bién gidi quéc gia.

Khi mang Iuégi 11 truong PTNTLC
TH&THCS tai 11 xa bién gigi dugc hoan
thién, hé théng nay sé tao nén tang
quan trong dé nang cao chat lugng gido
duc, phat trién nguén nhan luc tai ché,
bdo ddm an sinh xa héi va xay dung
cong déng dan cu bién gidi 6n dinh,
phét trién; qua d6 gop phan xay dung
tuyén bién gidi Lang Son hoa binh, hitu
nghi, hgp tac va phat trién
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New schools in the borderlands of Lang Son

1 MAITHU

ON JULY 18, 2025, THE POLITBURO ISSUED CONCLUSION ANNOUNCEMENT NO. 81- TB/TW ON THE POL-
ICY TO INVEST IN THE CONSTRUCTION OF PRIMARY AND SECONDARY BOARDING SCHOOLS ACROSS
248 MAINLAND BORDER COMMUNES NATIONWIDE. THIS REPRESENTS A CRUCIAL INITIATIVE AIMED
AT ELEVATING PUBLIC INTELLECTUAL STANDARDS, IMPROVING HUMAN RESOURCE QUALITY, AND EN-
HANCING LEARNING AND LIVING CONDITIONS FOR STUDENTS IN BORDER AREAS. ADDITIONALLY, IT
CONTRIBUTES TO SOCIO- ECONOMIC DEVELOPMENT WHILE STRENGTHENING NATIONAL DEFENSE
AND SECURITY IN TERRITORIES OF STRATEGIC IMPORTANCE.

concrete the Central Govern-
ment’s policy, Lang Son Province
implemented 11 primary and
Secondary boarding school projects
across 11 border communes, divided
into two phases. The first one comprises
four projects in Kien Moc, Khuat Xa, Mau
Son, and Quoc Khanh communes; the
second encompasses seven projects in
Khang Chien, Quoc Viet, Thuy Hung,
Hoang Van Thu, Dong Dang, Cao Loc,
and Ba Son communes.

Executing the first phase, on Novem-
ber 9, 2025, four schools in Khuat Xa,
Kien Moc, Quoc Khanh, and Mau Son
communes - alongside 72 schools
across 17 provinces and cities nation-
wide - simultaneously broke ground,
targeting completion and operation for
the 2026-2027 academic year.

Subsequently, on March 19, 2026,
another simultaneous groundbreaking
ceremony was held for 121 multi- level
boarding schools in border communes
across 17 provinces and cities, with Lang
Son executing senven schools under the
second phase. The main event hub for
the nationwide ceremony was located
at Dong Dang Primary and Secondary
Boarding School in Dong Dang Com-
mune, Lang Son Province, attended by

30}
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P/ Delegates visit a

classroom at Khuat Xa Primary and Secondary Boardmg School in the Inauguratlon and
New School Year Opening Day 2026 - 2027. Photo: BICH DIEP

General Secretary To Lam, Prime Minis-
ter Pham Minh Chinh, alongside leaders
of central ministries, departments, and
agencies.

On the morning of September 5,
2026, coinciding with the Opening Cer-
emony of the 2026-2027 academic year,
Lang Son Province officially inaugurated
and put into service four schools in Mau
Son, Quoc Khanh, Khuat Xa, and Kien

Moc communes. The event was held
through a hybrid format, connecting live
with the opening and inauguration cer-
emonies of borderland multi- level
boarding schools nationwide.

The completion and operation of
these first four schools mark the initial
realization of a major national policy
aimed at advancing education and car-
ing for students and residents in border
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The view of the campus of Mau Son Primary and Secondary Boarding School, Mau Son Commune, commlssnoned for the 2026 2027 aca-
demic year. Collected photo

regions. Equipped with a comprehen-
sive system of classrooms, dormitories,
and educational and residential facilities,
the schools enable students - particu-
larly those from remote villages - to
study, reside, and train in a modern, safe
environment. This reduces the hardships
of traveling long distances, helps sustain
school attendance, and gives their fam-
ilies peace of mind.

Beyond improving educational con-
ditions, the multi-level boarding model
facilitates centralized education and op-
timizes the utilization of teaching staff,
physical infrastructure, specialized class-
rooms, libraries, equipment, and tech-
nological infrastructure. Students gain
enhanced opportunities to participate
in physical, cultural, and artistic activi-
ties, as well as to cultivate life skills, in-
dependence, and a sense of
community. Meanwhile, teachers enjoy
a more favorable working environment
to conduct instruction, engage in pro-
fessional activities, and commit long-
term to the region. Consequently, this
helps progressively bridge the gap in
educational conditions and quality be-
tween border areas and more advanta-
geous regions.

The benefits of these schools ex-
tend far beyond education. As the
young generation in border areas re-
ceives better education, acquiring
knowledge, skills, and opportunities for
further study or vocational training, the
locality will gradually develop a high-
quality local workforce. This human re-
directly
socio-economic development, improve
livelihoods, and raise living standards
for border communities.

source will serve

For Lang Son, the significance of this
policy is particularly pronounced given
its strategic location as a border
province whose border gate system
plays a pivotal role in trade, exchange,
and cooperation between Vietnam and
China. Therefore, comprehensive invest-
ment in schools across 11 border com-
munes is not merely an investment in
education; it also enhances social infra-
structure, upgrades local human re-
sources, and lays a foundation for
sustainable development in areas di-
rectly linked to border management,
protection, and border- gate economic
development.

Investing in borderland education is
an investment in human capital, com-

munity stability, and the intrinsic
strength of border areas. As living stan-
dards, intellectual capacity, and work-
force quality improve, local residents
gain firmer footing to stabilize their lives,
remain attached to their homeland,
heighten their legal awareness, and ac-
tively partner with functional forces to
maintain security, order, and defend
borderlines and landmarks. These bor-
der schools are thus not only educa-
tional facilities but also critical social
infrastructure institutions that reinforce
the "people's heart posture,' integrating
socio- economic development with na-
tional defense and security to firmly
safeguard national territorial sover-
eignty.

Once the network of 11 primary
and secondary boarding schools
across 11 border communes is fully re-
alized, it will establish a vital founda-
tion for elevating educational quality,
developing local human resources, en-
suring social welfare, and building sta-
ble, thriving border communities. This,
in turn, contributes to constructing a
border zone in Lang Son of peace,
friendship, cooperation, and mutual
development
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Kinh nghiém phét trien Khu hop tacbién gidi

o 70

quocté Khorgos gitia Trung Quocva Kazakhstan

1 THUY TRANG

SU PHAT TRIEN CUA KINH TE SO VA CAC NEN TANG MANG XA HOI DANG TAO RA NHIEU CO HOI MG
CHO DU LICH CONG DONG. TU NHUNG HOAT DONG SAN XUAT, KINH DOANH VA SINH HOAT VAN HOA
BINH DI, NHIEU CA NHAN, HO GIA DINH DA BAT NGO TRG THANH DIEM THU HUT DONG DAO DU
KHACH NHG SUC LANTOA MANH ME CUA TRUYEN THONG SO.

u hop tac bién gi¢i quéc té
Trung Quéc - Kazakhstan Khor-
os duagc hinh thanh trén co s&
thda thuan gita Chinh pht hai nudc tu
dau nhimg nam 2000, sau dé duac cu
thé hoa bang cac théa thuan song
phuong, quy hoach va dau tu ha tang.
Khu hgp tac c6 téng dién tich khoang 5,6
km?, trong d6 phan thuéc Trung Quéc
khoang 3,43 km?” va phan thuéc Kaza-
khstan khoang 2,17 km”. Phia Trung
Quéc xac dinh day la khu hgp tac kinh té
qua bién gidi dau tién dugc xay dung véi
mot quoc gia khac. Khorgos khéng chi
thuc hién chiic nang ctia khdu ma dugc
t6 chiic thanh mét khéng gian hgp tac
kinh t€ hai bén bién gidi, noi cac hoat
dong thuong mai, dich vu, du lich, hoi
nghi, trién l1am dugc trién khai theo ca
ché tao thuan loi riéng. Qua dé, khu vuc
bién gidi khong chi la nai thuc hién tha
tuc xuat nhap cdnh, xuat nhap khau ma
tling budc tré thanh dia diém truc tiép
phét sinh cac hoat déng kinh té.

Nam 2025, Khu hop téc bién gidi
quéc té Khorgos ghi nhan 9,991 triéu
luot ngudira, vao, tang 33,3% so véi nam
2024 va dat muc cao nhét tir truc dén
nay. BuGc sang nam 2026, tinh dén ngay
13/8/2026, 56 lugt ngudi ra, vao Khu hop
tac dat khoadng 5,12 triéu lugt; trong mua
du lich, binh quan dat trén 30.000

luot/ngay.

Cad ché quan ly dac trung cdia Khor-
gos la mé hinh “tuyén thi nhat mé,
tuyén thu hai quan ly” “Tuyén thi nhat”
la dudng bién gidi gilra phan khu hgp
tac thudc Trung Quéc va phan thuéc
Kazakhstan; “tuyén th( hai” la ranh gidi
gilfa khu hgp tac véi khu vuc néi dia clia
moi nudc. Tai “tuyén thi nhat’, ngudi,
hang héa va phuong tién dugc tao
thuan lgi dé qua lai, giao dich trong
pham vi khu hgp tac theo cac diéu kién
riéng, nhung van chiu su kiém tra can
thiét vé xuat nhap canh, hai quan, kiém
dich va an ninh. Khi ngudi, hang héa
hoac phuang tién ti khu hop tac di qua
“tuyén th( hai” @€ vao néi dia Trung
Quéc hodc Kazakhstan, cac quy dinh
quan ly théng thudng ciia méi nudc ti€p
tuc dugc ap dung. Cach t6 chiic nay viia
tao ra khong gian giao dich tuong déi
thuan lgi tai khu vuc bién gidi, viia bdo
dam quyén quan ly cia méi quoc gia doi
véi lanh thé va thi trudng ndi dia.

Vé chinh sach xuat nhap canh, céng
dan Trung Quéc, Kazakhstan va cong dan
nudc thitba cé thé vao khu hgp tac bang
ho chiéu, gidy théng hanh hoac gidy t&
xuat nhap canh hgp 1é theo quy dinh;
thai gian luu tra trong mét lan cé thé téi
da 30 ngay. Mot s6 thii tuc kiém tra dugc
g dung céng nghé, hé théng kiém tra

tu dong nham rut ngan thai gian ra, vao
khu vuc. Co ché nay chi ap dung trong
pham vi khu hgp tac; trudng hgp muén
tiép tuc di vao noi dia nudc bén kia, nguai
xudt nhap canh van phai dap ting day da
céc diéu kién theo phap luat ctia nudc
ti€p nhan. C6 thé xem day la mot“khéng
gian trung gian” vé xuat nhap canh, tao
diéu kién dé thuong nhan, khach du lich
va ngudi tiéu dung ti€p can cac hoat
dong thuong mai, dich vu hai bén bién
gi6i ma khéng nhat thiét phai nhap canh
sau vao lanh thé nuéc déi dién.

V& thué va quan ly hang hoa, phia
Trung Quéc phan biét gidra hang héa luu
chuyén trong khu hgp tac va hang héa
tU khu hgp tac di vao thi trudng ndi dia.
Mot s6 vat tu, thiét bi phuc vu xay dung
va van hanh khu hgp tac duoc ap dung
chinh séch mién hoac uu dai thué theo
pham vi dugc cap c6 tham quyén phé
duyét. Khi hang héa tir khu hgp tac di
vao noi dia Trung Quéc, vé nguyén tac
phai thuc hién tha tuc hdi quan, nghia vu
thué va cac yéu cau quan ly chuyén
nganh tuong ting:Déi véi hang héa phuc
vu tiéu dung ca nhan, chinh sach uu dai
dugc thé hién théng qua co ché mua
sam mién thué. Theo quy dinh &p dung
tai Khorgos, ngudi ti khu hop tac di vao
noi dia Trung Quéc dugc mang theo
trong mét ngay lugng hang hda cé gid

Khu hop tac bién giéi quéc té Khorgos giita Trung Quéc va Kazakhstan. Anh suu tdm

tri mién thué tSi da 8.000 nhan dan té,
véi diéu kién thudc pham vi hanh ly,
hang héa ca nhan hop ly va dap uing quy
dinh cia ca quan hai quan. Mot s6 mat
hang nhu thuéc 13, d6 uéng cé con,
dong vat, thuc vat va san pham lién quan
van chiu han muc, kiém dich hodc cac
quy dinh quan ly riéng.

Khu hgp tac Khorgos con duoc két
ndi véi Khu bao thué téng hop va hé
théng logistics phia sau clra khau. Hai
khéng gian nay cé chiic nang va co ché
quan ly khac nhau nhung hé trg lan
nhau trong qua trinh van hanh. Hang
hoa ti nuGc ngoai dua vao khu bao thué
6 thé dugc 4p dung ché do bao thué
hoac chinh séch thué tuong ung; hang
hoa ti néi dia Trung Quéc dua vao khu
vuc nay dugc ap dung mét sé chinh sach
d6i vai hang xuat khau; khi hang hoa
dugc dua tirkhu bao thué vao thi trudng
néi dia thi phai thuc hién thu tuc nhap
kh&u va nghia vu thué theo quy dinh.

Viéc bé tri khu hgp tac thuong mai
tai khu vuc bién gidi cung véi khu bao
thué, kho bai, trung tam logistics va cac
tuyén van tai quéc té phia sau tao diéu
kién hinh thanh chudi lién két tuong doi

hoan chinh. Hang héa c6 thé dugc luu
kho, phan loai, d6ng g6i, hoan thién tha
tug, sau d6 chuyén dén khu thuong mai
dé trung bay, tiéu thu hodc tiép tuc van
chuyén sang thi trudng khac. Su két néi
gitia khu hop tac véi hé théng dudng bo,
dudng sat va cac tuyén van tai Trung
Quéc - Trung A - chau Au gép phan
nang cao hiéu qua luu chuyén hang héa
va khai théc lgi thé vi tri clia khiu.

Thuc tién cla Khorgos cho thay,
nang cao nang luc théng quan chila mét
trong nhiing diéu kién dé phat trién kinh
té clfa khau. Hiéu qua kinh té& con phu
thudc vao kha nang té chiic cac hoat
déng gan vai dong hang va dong ngudi
qua bién gidi nhu kho van, phan phéi,
ché bién, thuong mai, du lich va tiéu
dung. Néu hang héa chi di qua dia ban
ma khéng phét sinh cac hoat dong kinh
té b6 trg, gia tri gia tang gir lai tai khu vuc
clia khdu sé con han ché.

Trén cg sG do, Khorgos tuing budc
ma& rong tu thuang mai truyén théng
sang thuong mai dién tr xuyén bién gidi,
mua sam, du lich va nhiéu loai hinh dich
vu khac.Viéc da dang hda cac hoat dong
kinh t€ gop phan thu hut doanh nghiép,

thuong nhan, khach du lich va nguai tiéu
dung, qua d6 nang cao hiéu qua khai
thac khong gian kinh té bién gidi.

Turkinh nghiém ctia Khorgos, d6i véi
tinh Lang San, c6 thé nghién ctu phat
trién kinh té ctia khdu theo hudng téng
thé dong bo va gan két chat ché gitia ha
tang ctia khau, logistics, thuong mai,
dich vu, sdn xuét, du lich va cac hoat
dong kinh té€ qua bién gidi. Trong d6, clra
khdu théng minh can dugc xem la mot
b6 phan clia hé sinh thai kinh té€ cla
khdu, gop phan khong chi nang cao
nang luc théng quan ma con tao diéu
kién thu hut dau tu, phat trién dich vu,
ma& rong khong gian kinh té va nang cao
gid tri gia tang tur hoat déng xuat nhap
khau, xuat nhap canh. Viéc phat trién
kinh té& ctra kh3u vi vay can tling buéc
chuyén tir viéc cha yéu khai thac lgi thé
Vvé luu lugng hang hoa, phuaong tién va
ngudi qua bién gidi sang chu trong hon
dén cac hoat dong tao gia tri ngay tai
khu vuc clra khdu, nhu logistics, phan
phéi, ché bién, thuang mai, dich vu, du
lich va tiéu dung.

Trén ca s6 do, hinh thanh chubi hoat
dong kinh té cé tinh bé trg, han ché tinh
trang hang héa cha yéu di qua dia ban
ma chua tao ra nhiéu gia tri gia tang cho
dia phuong. Déng thdi, ti€p tuc tang
cudng phéi hop véi Quang Tay trong két
ndi ha tang, t6 chiic van hanh ctia khau,
tao thuan lgi thuong mai, phat trién lo-
gistics, dich vu va cac hoat dong hop tac
kinh t€ qua bién gidi; nang cao tinh déng
b6 gitia hai bén trong quy hoach, dau tu
va khai thac khu vuc ctia khau. Qua do,
phéat huy tét hon vai tro ctia Lang Son la
clia ngd quan trong trong két noi
thuong mai Viét Nam - Trung Qudc,
doéng thai tao thém dong luc cho phat
trién kinh té - xa hoi cia tinh
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Ngoai giao am thuic-

Ke cau chuyén quamon an

1 THUY TRANG

TU GOC NHIN DOl NGOAI, AM THUC KHONG CHi DAP UNG NHU CAU THUGNG THUC MA CON PHAN ANH
NHUNG GIA TRIVAN HOA, LICH SU VA BAN SAC CUA MOI QUOC GIA, DANTOC. MOI MON AN PEU MANG
TRONG MiNH DAU AN CUA DIEU KIEN TU NHIEN, SAN VAT DIA PHUGNG, PHONG TUC, TAP QUAN VA PO
SONG CONG PONG. Vi VAY, QUANG BA AM THU'C RA THE GIG1 CUNG LA MOT CACH GIGI THIEU VAN HOA
VA HINH ANH QUOC GIA. TU MOT NHU CAU D01 THUONG, AM THUC NGAY CANG DUGC KHAI THAC NHU
MOT PHUONG TIEN KET NOI, GIAO LUU VA QUANG BA TRONG HOAT PONG DOI NGOAI, QUA DO HINH
THANH KHAI NIEM“NGOAI GIAO AM THUC".

goai giao am thuc thudng duoc
N hiéu [a viéc sit dung am thuc
trong cac hoat dong ngoai giao
chinh thuc, chdng han nhu tiéc chiéu
dai, cac biia an trong khuon khé chuyén
tham cap cao, hoi nghi, su kién va hoat
déng giao luu déi ngoai. Bén canh do, &
pham vi réng hon, ngoai giao am thuc
con hudng t6i cong ching nudc ngoai
thong qua cac chuong trinh truyén
thong, 1& hoi, su kién quang ba, nha
hang, hoat dong trai nghiém va giao luu
van héa am thuc. DU dugc trién khai
dudi hinh thic nao, diém chung van la
str dung am thuc nhu mot phuong tién
két ndi, truyén tai thong diép va tao
dung thién cam.

La mét bo phan clia ngoai giao van
hda va ngoai giao cong chuing, ngoai
giao am thuc dua nhing gia tri van hoa
dén gan hon véi cong ching quoc té
théng qua mot phuang tién gan gui, dé
ti€p nhan va giau stic ggi: mén an. Dang
sau moi huong vi la cdu chuyén vé viing
dat, con ngudi, lich st va ban sac. Béi
vay, am thuc khong chi la déi tuong dé
thudng thic ma con cé thé trd thanh
cau ndi gilia cac cong déng, gép phan
gia tang hiéu biét, thién cdm va su gan
gui gitta cac nén van hoa. Qua dé, ngoai
giao 4m thuc cling c6 thé bé trg cho
ngoai giao chinh tri, ngoai giao kinh t¢,

X §\\\\!| TR

Téng Bi thu, Chi tich nuéc Té Lam chii tri tiéc chiéu dai Nha vua Thai Lan. Anh suu tdm

déi ngoai nhan dan va gép phan phat
huy stic manh mém ctia méi quéc gia.

Ngoai giao am thuctao ra nhiing
gia tri gi?

Thit nhat, truyén tai cdu chuyén van
hoa va ban séc. M6i mén an cé thé phan
anh dac diém ty nhién, lich st, phong
tuc, phuong thiic san xuat va l6i séng
clla mot cong déng. Thong qua cac
chuong trinh giao luu am thuc, ngay hoi
van hoa, trinh dién ché bién mon an hay
tradi nghiém nau an, céng ching nuéc
ngoai c6 ca hoi ti€p can mdt nén van
héa bang nhiing trai nghiém truc ti€p
va sinh dong hon.

Th( hai, tao su'gan két va thién cam.

Blia an la mot khéng gian giao tiép tu
nhién, nci con ngudi c6 thé gap g, chia
sé va két n6i. Nhimg trai nghiém tich cuc
vé mon an, cach ché bién va van héa
(g x{ trong am thuc c6 thé goép phan
tao nén an tuong tét dep vé mot dat
nudc, con nguoi. Bay cling la moét trong
nhiing cach ngoai giao cong chiing tao
dung su ddng cdm va nén tang thuan
Igi cho giao luu, hgp tac.

Thirba, hé tro quang ba hinh anh va
thuong hiéu. Dang sau mot mén an la
ca mét hé sinh thai gom nguyén liéu,
Ngudi san xudt, quy trinh ché bién, nha
hang va cac san pham lién quan. Khi
dugc dau tu bai ban, bdo dam chat
lugng va dap Uing cac tiéu chudn phu

Am thuc Viét Nam d€ lai 4n tugng véi cac
phéng vién qudc té tai khu vuc phuc vu
bao chi trong khuén khé Haéi nghi
Thugng dinh Hoa Ky - Triéu Tién tai Ha
N&i. Anh suu tdm
hop, m thuc khéng chi gép phan gidi
thiéu ban sdc van héa ma con trd thanh
kénh quang ba hinh anh quéc gia, dia
phuong, san pham dac trung va thuong
hiéu dén véi cong chung quéc té.
Thutu, thic ddy kinh té& thuong mai
va du lich. Stic hap dan cia 8m thuc co
thé mé ra thém ca hoéi két néi kinh té,
thic day tiéu thu va xudt khau néng san,
thuc pham, déng thai hé trg quang ba
san pham dia phuong téi nhiing thi
trusng mai. Khi tré thanh mot phan ctia
trai nghiém diém dén, cdc mon an dac
trung con gop phan thu hat du khach,
lam phong pht sdn pham du lich va gia
tang gid tri kinh té€ cho dia phuang.

Khi cac quéc gia ké cau chuyén cia
minh qua am thuc:

Nhiéu quéc gia da cha déng dua
am thuc vao chién lugc quang ba van
héa, du lich va hinh anh dat nudc, véi
nhing cach ti€p can khac nhau. Han
Quéc khéng chi quang ba cac mon an
truyén théng ma con 16ng ghép van
hoa dm thuc trong phim truyén hinh,
chuang trinh giai tri, [& hoi va cac hoat
dong quang ba van hda ra nudc ngoai,
qua dé gop phan dua nhiing mén an
nhu kimchi, bibimbap hay cac mén
nuéng tré nén quen thuéc véi cong
chung quéc té.

Nhat Ban lai gan viéc gidi thiéu &m
thuc véinhiing gid tri van héa dac trung
nhu tinh mua vy, su tinh té trong ché
bién, cach trinh bay va nghi thiic thudng
thic. Trong d6, van héa tra dao la mot vi
du tiéu biéu, khéng chi gidi thiéu mét
cach thuéng tra ma con truyén tai
nhing gia tri vé su hai hoa, tén trong,
tinh té va chiéu sau van héa Nhat Ban.

Tai Anh,“tiéc tra chiéu”tré thanh mét
nét van hoa dac trung gan véi hinh anh
vé phong cach séng, phép lich su va
khoéng gian giao tiép xa héi. Khong chi
don thuan la thuéng tra va banh ngot,
tra chiéu con ma ra mot khong gian

Am thuc Lang Son dugc gidi thiéu,
quang ba tai Lién hoan Van héa Am thuc
quéc té. Anh: VO GIANG

giao luu, két néi va trai nghiém van hoa
mét cach nhe nhang, gan giii.Tai Y, pizza
tor mot mén an phé bién da trg thanh
mét trong nhiing biéu tugng am thuc
€6 stic nhan dién toan cau, gop phan
quang ba hinh anh dat nudc, con ngudi
va phong céch s6ng ctia ngudi Y.

Nhing cach ti€p can trén cho thay,
hiéu qua cia ngoai giao m thuc khéng
chi nam & viéc gidi thiéu mét mén an
nhu mét sén phdm, ma quan trong han
la kha nang ké dugc cau chuyén van héa
phia sau moén dn, tao ra trdi nghiém va
gan nhing trai nghiém do véi hinh anh
clia mot quéc gia, dan toc.

Tai Viét Nam, 8m thuc cling ngay
cang trd thanh mét trong nhiing yéu té
tao dau an trong quang ba hinh anh dat

v
Pai sit Pham Thanh Binh truc ti€p giéi
thiéu mén Phé Viét Nam tai Chuong
trinh “Ngay Phé Viét Nam” do Pai si
quan Viét Nam tai Trung Quéc té chiic.
Anh suu tdm

nudéc. Nhitng mon an va san phdm nhu
phd, banh mi, nem, ca phé Viét Nam...
da dugc nhiéu du khach quéc té biét
dén va trg thanh nhiing “diém cham”
gilip cdng chling nudc ngoai ti€p can
gan hon véi van héa, con ngudi va doi
s6ng Viét Nam. Viéc gi6i thiéu dm thuc
trong cac hoat déng doi ngoai, giao luu
van héa, xuc tién du lich va cac su kién
quéc té vi vay khong chi gop phan
quang ba mén an, ma con mé réng
khéng gian quang ba hinh anh quéc
gia.

Lang Son c6 nhiéu lgi thé dé phat

huy ngoai giao 4m thuc véi hé théng
moén an, sadn vat va san pham dia
phuong mang dam ban sdc vuing mién.
Gia tri clia nhiing san pham nay khéng
chi nam & huong vi, ma con & cau
chuyén vé nguyén liéu, phuong thuc
ché bién, phong tuc, cong déng va
khéng gian van héa noi san pham dugc
hinh thanh.

Vi vay, trong hoat déng déi ngoai,
van dé dat ra khong chi la gidi thiéu
“Lang San c6 moén gi’, ma quan trong
hon la ké dugc cau chuyén “vi sao moén
an ay la mot phan cta Lang Son”. Khi
dugc dat trong ding béi canh van hoa,
mon an ¢4 thé tré thanh mot“dai si”gan
gti, gép phan gidi thiéu vé ving dat,
con ngudi va ban sac dia phuong.

DPé lam dugc diéu nay, can lua chon
nhiing mén an tiéu biéu, nghién cuu
chuan hoéa chat lugng, quy trinh ché
bién, hinh thic trinh bay va néi dung
gidi thiéu; dong thai phat huy vai tro
cla dau bép, nghé nhan, doanh
nghiép va chi thé OCOP trong viéc ké
chuyén van héa dm thuc. Cung véi do,
c6 thé xay dung céc ndi dung gidi
thiéu bang nhiéu ngén ngl, gan mén
an vaéi cau chuyén vé nguén goc, ving
nguyén liéu, nét van héa va con nguai
dia phuong.

Nhiing mén an, san vat dac trung co
thé dugc 16ng ghép phu hgp trong céc
hoat dong don tiép doan quéc té, tiéc
chiéu dai, giao luu van hoa, xtc tién
thuong mai, hoi chg, quang ba du lich,
chuong trinh d6i ngoai nhan dan va cac
su kién hop tac quéc té ctia tinh. Thong
qua d6, am thuc khong chi gép phan
tao ddu an cho méi chuong trinh déi
ngoai ma con cé thé hé trg quang ba
san phdm OCOP, ndng san, du lich va
thuong hiéu dia phuong.

TU mot mén an ¢ thé bat dau mot
cudc trd chuyén; tir mot huong vi ¢ thé
goi mé& hanh trinh kham pha vé vung
dat, con ngudi va van héa. Khi dugc khai
thac phu hap, am thuc c6 thé tré thanh
mot phuong tién d6i ngoai gan g
nhung giau stic lan toa, gop phan dua
hinh anh Lang Son dén gan hon véi ban
be, di tac va cong chiing quéc té
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MACADAY:

Thuong hiéu maccaxirLang

1 KIM LY tng hap

TU MOT LOAI CAY TRONG CON KHA MG1, MAC CA PANG TUNG BUGC PUGC DUA VAO SAN XUAT TAI
TiNH LANG SON, MG RA THEM HUGNG PHAT TRIEN CHO NGANH NONG NGHIEP, NHAT LA LINH VU'C CHE
BIEN VA NANG CAO GIA TRINONG SAN DIA PHUONG VA CHE BIEN NONG SAN CUA PIA PHUONG. CUNG
VG VIEC HINH THANH VUNG NGUYEN LIEU, CAC SAN PHAM TU MAC CA CUNG PUGC CHU TRONG PA
DANG HOA, NANG CAO GIA TRI GIA TANG VA MG RONG THI TRUGNG TIEU THU. TAI XA HU'U LUNG, CONG
TY 6 PHAN MACADAY DANG TAP TRUNG DAU TU CHE BIEN, HOAN THIEN VA PHAT TRIEN CAC DONG
SAN PHAM TU HAT MAC CA, TUNG BUGC XAY DUNG THUGNG HIEU VA DUA SAN PHAM DEN GAN HON

VGINGUOITIEU DUNG.

ac ca la loai hat c6 gid tri dinh
dudng cao va dugc ua
chuéng tai nhiéu thi trusng

trén thé gidi. Véi I6p vo cling, phan nhan
mau trang kem, vi béo bui cing huong
thom dac trung, mac ca ngay cang dugc
ngudi tiéu dung lua chon. Bén canh viéc
st dung truc tiép, hat mac ca con dugc
ché bién thanh nhiéu sdn pham da
dang, gop phan nang cao gia tri ctia loai
noéng san nay.

Pugc thanh lap ndm 2025, Cong ty
C6 phan Macaday dinh hudng phét trién
vling nguyén liéu gan véi dau tu ché
bién va da dang hda cac san pham tu
mac ca. Ngay tu khi di vao hoat dong,
doanh nghiép da dau tu nha xuéng Vi
dién tich trén 600 m? gém cac khu vuc
sa ché, sdy, ché bién, kho bao quan va
déng goi. Bong thai, Cong ty dau tu hé
théng may moc, thiét bi phuc vu san
xudt nhu may sdy, may ha am, may ché
hat... qua d6 tung budc hoan thién quy
trinh ché bién va nang cao chat lugng
san phdm. Song song vdi viéc dau tu ca
s& vat chat, trang thiét bi, doanh nghiép
chu trong xay dung hinh anh va nhan
dién thuong hiéu théng qua viéc thiét ké
bao bi, nhan mac theo huéng hién dai,

Macaday Joint Stock Company. Collected photo

phu hgp véi thi hiéu ngudi tiéu dung.
TU nguén nguyén liéu dugc tuyén
chon, Macaday tiing budc phat trién cac
dong san pham da dang, gom hat mac
ca sdy nut vo, nhan mac ca sdy tu nhién,
nhan mac ca tuai phuc vu ché bién sira
va keo mac ca. Thay vi chi cung cap hat

@ Dia chi: Xa Hitu Lang, tinh Lang Son

©® Email: macadayjsc@gmail.com
©® Website: macaday.vn
© Dién thoai: 0335.384.688

HHAN HAT MAC CA r(f
SAY TUNHIEN :

Cac san pham tir Méc ca ctia Cong ty C6 phan Macaday. Anh sut tdm/ Macadamia products of

HAT MAC CA ¢
SAY NUT VO

ok hem ety

nguyén liéu, doanh nghiép hudng téi
nang cao gia tri clla mac ca théong qua
ché&bién sau, phét trién san pham va xay
dung thuong hiéu. Bay cling la huéng
di nham gia tang gia tri sdn pham, m&
rong kha nang ti€p can thi trudng va
tling budc dap ting nhu cau ngay cang

da dang clia ngudi tiéu dung.

Su phét trién cia Macaday gan
vGi dinh huéng chung ctia tinh Lang
Son trong phét trién cdy mac ca
theo hudng hinh thanh viing tréng,
xay dung vung nguyén liéu tap
trung, ddy manh Gng dung khoa
hoc ky thuat va thu hut doanh
nghiép dau tuvao ché bién, tiéu thu
sdn pham. Su quan tam cda tinh,
cung VGi sy tham gia cla doanh
nghiép trong lién két viing nguyén
liéu, ché bién va tiéu thu san pham,
dang tao thém diéu kién dé tiing
budc hinh thanh chuéi gia tri mac ca
trén dia ban.

Trong thai gian téi, Cong ty C6
phan Macaday dinh huéng ti€p tuc
hoan thién quy trinh san xuat, nang
cao chat lugng va da dang héa cac
san pham ché bién tir mic ca; déng
thai ddy manh xay dung thuong
hiéu, ting cudng két néi, hgp tacva
phat trién thi trudng tiéu thu. Bén
canh cac kénh phan phdi truyén
théng, doanh nghiép cling ddy
manh ban lé trén cac nén tang
thuang mai dién ti nhu Shopee va
TikTok, gép phan dua san pham dén
gan hon véi ngudi tiéu dung va tang
hiéu qud quadng ba, nhan dién
thuong hiéu. Véi dinh hudéng do,
Macaday hudng t6i dua cac san
phdm mac ca mang dau an Lang
Son tiép can nhiéu thi trudng hon,
ma& rong dau ra, gia tang gid tri san
phdm va gép phan nang tdm noéng
san dia phuong

MACADAY:

A macadamia brand
from Lang Son

1 KIM LY Synthesized by

FROM A RELATIVELY NEW CROP, MACADAMIA IS GRADUALLY BEING
INTRODUCED INTO AGRICULTURAL PRODUCTION IN LANG SON
PROVINCE, OPENING UP NEW DEVELOPMENT OPPORTUNITIES FOR
THE AGRICULTURAL SECTOR, PARTICULARLY IN AGRICULTURAL
PROCESSING AND IN ENHANCING THE VALUE OF LOCAL FARM PRO-
DUCE. ALONGSIDE THE DEVELOPMENT OF RAW MATERIAL GROW-
ING AREAS, MACADAMIA-BASED PRODUCTS ARE ALSO BEING
DIVERSIFIED, THEIR ADDED VALUE ENHANCED AND THEIR CON-
SUMER MARKETS EXPANDED. IN HUU LUNG COMMUNE, MACADAY
JOINT STOCK COMPANY IS FOCUSING ON INVESTING IN THE PRO-
CESSING, IMPROVEMENT AND DEVELOPMENT OF MACADAMIA
PRODUCT LINES, GRADUALLY BUILDING ITS BRAND AND BRINGING
ITS PRODUCTS CLOSERTO CONSUMERS.

. . . =y »

Quy trinh ché bién hat méc ca tai xuéng san xuat. Anh suu tdm/ Macadamia nut process-
ing at the production facility. Collected photo

acadamia nuts are highly nu-
tritious and popular in many
markets around the world.

With their hard shells, creamy-white ker-
nels, rich and buttery taste and distinc-
tive aroma, macadamia nuts are
increasingly favoured by consumers. In

addition to being consumed directly,
macadamia nuts can also be processed
into a wide range of products, helping
increase the value of this agricultural
commodity.

Established in 2025, Macaday Joint
Stock Company is oriented towards de-
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Highlight
TỔ CHỨC, CÁ NHÂN, ĐỐI TÁC MUỐN TÌM HIỂU VỀ SẢN PHẨM CỦA CÔNG TY CỔ PHẦN MACADAY CÓ THỂ LIÊN HỆ QUA ĐỊA CHỈ:


veloping raw material growing areas in
association with investment in process-
ing and the
macadamia-based products. Since com-
mencing operations, the company has
invested in a production facility covering
more than 600 m? comprising prelimi-
nary processing, drying, processing,
storage and packaging areas. At the
same time, the company has invested in
machinery and equipment for produc-
tion, including drying machines, dehu-
midifying equipment and nut-shell
cutting machines, thereby gradually im-
proving its processing procedures and
enhancing product quality. Alongside
investment in facilities and equipment,
the company also attaches importance
to building its corporate image and
brand identity through modern packag-
ing and label designs tailored to con-
sumer preferences.

Using carefully selected raw materi-
als, Macaday has gradually developed a
diverse range of products, including
dried macadamia nuts with pre-cut
shells, naturally dried macadamia ker-
nels, and fresh macadamia kernels for
the production of macadamia milk and
confectionery. Rather than merely sup-
plying raw nuts, the company aims to
enhance the value of macadamia

diversification  of

through further processing, product de-
velopment and brand building. This ap-
proach is also intended to increase

Dong chi Hoang Quéc Khanh, Uy vién Trung uong Pang, Bi thuTinh iy tham co s san xuat

clia Cong ty C3 phan Macaday. Anh: DINH QUYET/ Mr. Hoang Quoc Khanh, Member of the Party
Central Committee, Secretary of the Lang Son Provincial Party Committee, visits the production facil-
ity of Macaday Joint Stock Company. Photo: DINH QUYET

product value, broaden market access
and gradually meet the increasingly di-
verse needs of consumers.

Macaday’s development is aligned
with Lang Son Province’s overall orien-
tation for macadamia cultivation, which
focuses on developing growing areas,
establishing concentrated raw material
zones, promoting the application of sci-
ence and technology, and attracting
businesses to invest in product process-
ing and distribution. The province’s at-
tention and support, together with the
participation of businesses in linking raw
material areas with processing and
product distribution, are creating
favourable conditions for the gradual
formation of a macadamia value chain

ORGANISATIONS, INDIVIDUALS AND PARTNERS WISHING TO LEARN
MORE ABOUT THE PRODUCTS OF MACADAY JOINT STOCK COMPANY
MAY CONTACT:

® Address: Huu Lung Commune, Lang Son Province
® Email: macadayjsc@gmail.com
® Website: macaday.vn

® Tel.: 0335 384 688

in the province.

In the coming period, Macaday Joint
Stock Company plans to continue im-
proving its production processes, en-
hancing  product quality
diversifying processed macadamia
products. At the same time, the com-
pany will further strengthen brand
building, expand connections and co-
operation, and develop consumer mar-
addition to
distribution channels, the company is
also stepping up retail sales through e-
commerce platforms such as Shopee
and TikTok, helping bring its products
closer to consumers while improving
promotional effectiveness and brand
recognition.

With this orientation, Macaday aims
to bring macadamia products bearing
the distinctive identity of Lang Son to a
wider range of markets, expand distri-
bution outlets, increase product value
and contribute to enhancing the stand-
ing of local agricultural productsi

and

kets. In traditional



